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Edelshelm-Gyulay Ella grófnő, a boldog nagy
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KORMÁNYZÓ URUNKNAK
UNOKATA SZÜLETETT

Pénteken röppent szerte a hír: Kormányzó Urunknak fiú-uno­
kája született! Mindenki örömtől repeső szívvel fordul gondolatban 
a budai szanatórium fehér szobája felé, ahol az egészséges fiúgyer­
mek tágranyitott szemmel ismerkedik az élettel. Fiú-unoka, a nagy­

apák vágya és álma !
Pénteken, tizenhetedikén 6 óra 15 perckor érkezett meg a 

várvavárt kis jövevény. Szép, fejlett gyermek. Súlya 3500 gramm, 
magassága 53 centiméter. A boldog apa, Vitéz Nagybányai Horthy 
István szinte percek alatt érkezett meg a szanatóriumba és vég­
telen apai büszkeséggel szorította magához a kis életet. A fiatal mama, 
Edelsheim-Gyulay Ilona grófnő kitűnően érzi magát és alig győzi 
fogadni a hozzáérkező szerencsekívánságokat, melyek az ország 
minden részéből özönlenek a budai szanatórium gyermeksírástól 

hangos, virággal borított szobája felé.
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Az újszülött
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a nagymama és a kis újszülött
Családi idill: a papa,



VIDÉKI 
SZÍNÉSZ 
PESTEN...

Nemrég olvastuk a hírt, 
hogy Nagy 1st vén. a ko­
lozsvári színház elsőszámú 
szerel messzi nesze Buda­
pestre jön. Az Andrássy 
Színház szerződteti De- 
coin : „Nem leszek félté­
keny" dm fi darabjának fő­
szerepére. Partnere Muráti 
Túli lesz.

Nagy István neve már 
szinte fogalom a színházi 
világban, mert a kolozs­
vári hírek annyi szépet és 
jót mesélnek róla, ha annak 
csak a fele igaz, akkor is 
nagy sikere lesz Pesten. 
Először filmen szerepelt, 
nemrég fejezte he az „El­
némult harangok" fel­
vételeit.

\aov István mim vőlegény, felesége Baa/ •loti, a kolozsvári 
színház innia t V/. esküvőről lieszámollimk a llelihálilum)

(A'fiixik /ein., SziktluudmirlMy)

I énve' \lizzal a ..Nehéz ma férjhez menni" ben
Kcdozsvúr)

\ paradiesomhim : l.akáe- Margit (Évái. 1 ehotay Árpád ( Adam) 
és Tárav i'erene (l.ueiíer)

KIS TRAGÉDIA PÉCSETT
(Pécsi tudósítónktól)

A Nemzeti Színház a 
pécsi Nemzeti Színházban 
vendégszerepeit. A Ka­
maraszínházban bemuta­
tott, úgynevezett kis ..Em­
ber tragédiá"-ját adta elő 
Németh Antal dr rendezé­
sében. A pécsi közönség 
előtt hatalmas sikert ara­
tóit a vendégszereplés, i .li­
kacs Margit Évája. Leho- 
tav Árpád mint Adám és 
Tára y Luciferé egyhangú 
elismerést váltott ki.

Az előadás társadalmi 
csemén vszámha ment Pé­
csett és az előkelő közönség 
szinlillig megtöltötte a szín­
házat. Káprázatos estélyi 
ruhák, csillogó egyenruhák 
töltötték meg a páholyokat 
és a folds/,int széksorait. 
A Nemzeti Színház vendég- 
szereplése felejthetetlen 
művészi élmény volt a 
pécsiek számára.

A párizsi szín (Jiojár felvj

Ü)Má&
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_ „Dank« Pisin «las/ 
plakátja és jóm«!|ani . . .
Ő ieit ezzel a filmmel a mi
Dorothv l.amour-unk.

Me« egyszer gratulálunk 
a szép sikerhez és elbúcsú­
zunk. Lukács Margit pedig 
veszi a botját, visszásául 1- 
kál az ágyba. Vj borogatás 
rak a sérült bokára, meit 
holnap újra játszania kell.

Szép hunt|«m ; ■
(Wetlesz-képek)

megszokja az ember. Nekem 
speciálisan nehéz volt beleszok­
nom, mert én úgynevezett „át 
élős” színésznő vagyok. A "kollé­
gáim nevetlek is rajtam sokat, 
mikor látták, hogy a felvétel előtt 
egy sarokba húzódom és ott pró­
bálom „magamnak” a jelenetet.

A próbák viszont nevetség 
ide. nevetség oda meghozták az 
eredményt, mert a kétszázadik ma­
gyar filmben, a „Dankó Pislá' -ban 
már olyan sikere volt Lukács Mar­

gitnak, amilyet a legnagyobb 
nevű amerikai film­

sztárok is meg­
irigyelhetnek.

— Esténként Adyt olvasok . . .

A filmfelvételeknél körül­
belül két-háromperces jelenetekre 
szabdalva forgatják a filmet. Meg­
történik. hogy az utolso jelenetet 
veszik fel elsőnek és a többieket 
is össze-vissza keverve. Nagyon 
nehéz ígv érzésekbe ,,bclejatsza- 
uía" magát a színésznek. De ez 
csak az első két-három Ilimnél 
nagv akadály, ennyi idő alatt mar



A KULIS SZAMÖGOTT
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Zer szülővárosa is méltó sze­
rephez jut.

Január 21-én Budapestre 
érkezett a belgrádi egyetem 
száztagú vegyeskara, az 
<)ISII. IC-kórus és 22-án este. 
díszhangversenyt adott a Besti 
Vigadóban. A hangverseny 
nagy társadalmi esemény volt 
és a belgrádiak közlése szerint

Dorytii Ilonévá operuénekes- 
iiií nagy sikerrel szerepelt az 

erdélyi városokban

1911 sok tekintetben rászol­
gál arra. hogy Mozart emlé­
kének szenteljék. A roman­
tikus muzsika örökéletű mes­
tere löt) évvel ezelőtt (1191 
december .5-én) halt meg és 
ugyanazon évben irta rekviem­
jét. táv évvel ezelőtt telepedett 
te véglegesen Bécsiben és 195 
év telt el születése óta (1756 
január 27). Az új év ezért 
Németországban a Mozurl- 
emtékiinnepek jegyében zajlik 
le. Középpontjukban a decem­
beri bécsi ünnepi hét áll. de 
természetesen Salzburg, a me:s-

C-. y. - - üUimilliilig

Kloszlollák a Nemzeti Szín­
ház centenáriumára készült 

emlékérmeket

a Kormányzó l "r Öjöméltóságál 
kérték jel a belgrádi magyar 
kiivet útján az est fővédnökévé. 
A jugoszláv énekkar egyike a 
legjobb jugoszláv kórusoknak, 
s tagja a Nemzetközi Egyetemi 
Zenei Szövetségnek, melyben a 
Budapesti Egyetemi Énekkar 
igen előkelő helyet jogiul el. 
.1 szövetségnek Európában és 
Amerikában kb. 200 egyetemi 
énekkar a tagja. Ők rendezték

llltltUHjp

Egyetemi Énekkarunk■ 1937-i 
amerikai hangverse.nykfírútját.

Budapesten járt. Collin 
Boss, a híres világjáró, aki 
egyik nagy filmszínházunk­
ban ázsiai élményeiről szá­
molt be írásban és képben. 
Érdekes rövid/ilmeke.l muta­
tóit be az új Japánról, Mand- 
zsukuóról, Hátsó-1túlidról. 
Sziámiról és Kínáról. A közön­
ség nagy érdeklődéssel figyelte 
az előadási, meri Collin Boss 
olyan rejtelmeit Uírta jel a 
„titokzatos" Távol- Keletnek, 
amelyekéi európai halandó csak 
nagyon ritkán és nehezen 
tudhat meg.

*

Harsányt Zsolt könnyebb 
betegségéből jelépült. törzs
Jenő állapota is örvendetesen 
javul.

*

Kranz Grillparzer, a nagy 
osztrák drámaíró születésé­
nek löt), évfordulója alkui­
méival szülővárosa. Becs
1911 január 15-től 22-ig 
ünnepi hetet rendezett. .1 Grill- 
parzer-iínnepségek során a 
bécsi Burgtheaterben többek 
között a bocliumi városi
színház is vendégszerepeit, 
amely dr Salad in Schmitt

A iu,ószláv Obilic-kórus. Fenn : Sxvetollk Pastyán-Koianov, a kórus karmestere

$)éliáá&



amelynek

felélése

X viharsarok”: Kiss Manyi, Kiss Lajos. Juhász József es
\any Kinn»Z.ixV a it«i.ohotuv (*s Szvloe;

lólok" próbáján

‘Hw, ,: y
Takáls Gyula, a Itaumfinrten 

jutalom nyertese
rendezésében Grillparzer ,.Kin 
Bruderzwist im Hause Habs­
burg” című ritkábban ját­
szott müvét adja éléi.

*

Érdekes munkába kezdeti 
Gobbi Hilda, a Nemzeti 
Színház tehetséges jellem 
színésznője. Sztaniszlavszky 
,,A színészi siker titka 
című munkáját jordítja ma­
gyarra. »

Szdrczky Zita cá/ot 1 A 
lapokban megjeleni az a hír, 
hogy a Nemzeti Színház üdvös­
kéje csak 16.000 pengőért 
hajtandó fitmszerepet váltatni. 
Szeleczky Zita ezt az állítást 
a legcrélíjcsebben megcáfolja a 
Délibáb útján és kijelenti, hogy 
még álmában sem jutott eszébe 
hasonló összeget kérni.

*
Nagy kitüntetés érte 7 akáls 

Gyulát, a tehetséges Ilidül kid 
léit. .1 Haumgarten-díj kétezei 
pengős költő-jutalmát kapd 
meg.

Uezey Mária, Xoszek János, 
'mlmanlezky V’éllx és Szllosy 

László jó lianyulatban

Itt is Mezey
reyhy

mulat, de 
Arzénnal

Lsep-

Az

MALAC-HISTÓRIA
egész história egy malaccal kezdődött. Malaccal, 

a hátán keskeny nyílás ékeskedik és pénzt lehet 
ha van - bedobni rajta.'Kzt a malacot tartották gyüjtőnap 

sürgetéssel mindenki orra alá, aki filmfelvétel közben valami 
lent e'’észen szalonképes kifejezést használt. Es a filmemberek 

a színészek a filmfelvétel izgalmaiban aránylag sok 
lasonló kifejezést használnak, mert a malacban kerek száz­
ötven pengő gyűlt össze.

l'z voll hz oka annak a baráti vacsorának, amelyre a kozre- 
nűködő színészek és filmszakemberek a százötven pengő 

céljából az egvik budai vendéglőben összegyűltek. 
V vacsora ni van hangulatban telt, hogy a százötven pengő­
höz még jócskán hozzá kellett pótolni a fizetés alkalmával. 
Képésriportunk az. est egy-egy hangulatos részletet^ örökíti
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Via Mola

Nótaszilret

Liliomfi

Furulyaszó
Feltámadás

Gobbi HUda igazi arca

EszterHarang és kalapács

CL tnaó/zk
A magyar színészek közt 

a maszkírozás nagymestere 
Gobbi Hilda. A Nemzeti 
Színház fiatal jellemszí­
nésznője „ezerarcú“ mű­
vész. Képeink nyolc külön­
böző maszkját mutatják 
be szerepeiben.

Bunda

íDéüfdá.
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MAGYAR KÉPÍRÓK 
A NEMZETI SZALŐNBAN
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I'ujip Kiiki’ini'-ilx Snmlorni : 
V.ijpinyusszony

Itiiky Kél» : Ormány-
sií^ji t)rvc|asszony

las • *f.„ »
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Vitéz I lltkry Gyiiriiy :

Kukorlenszárváflás
V Magyar Képírók 

csoportjában összegyűlt 
fiatal művészek a ma­
gyarság sajátos népi szí­
neit,’ formáit, szellemi 
hatását akarják müveik­
ben érvényre juttatni. 
Törekvéseiket szép pél­
dákkal mutatja be ér­
dekes kiállításuk, melyet 
■1 Nemzeti Szarónban 
rendeztek.

ltod» fiúkor :
Szabó Dezső szobormásn

---------

A Magyar Művelődés 
Házában megkezdődött az 
a hang versenyeik!us, mely­
nek során a Székesfővá­
rosi Zicnekar kizárólag 
Beethoven-műveket, min­
denekelőtt a kilenc szim­
fóniái adja elő, világhírű 
vendégkarmester: M en gel­
ber g 'Vilmos vezényleté­
vel. Az oroszlánfejü, ősz 
holland mester már az el­
ső estén megmutatta, hadd 
méltán emlegetik a világ 
első Bért hőre n-dir ige n sei 
közt. A zeneóriás első 
(C-dur) és második (D-ditr) 
szimfóniáját aránylag fia­
talon szerezte ás ilt-ott 
megérzik rajtuk az öt köz­
vetlenül megelőző zene­
szerzők ■— Mozart, Haydn 
— hatása. Mengelberg 
mégis csalhatatlan érzék­
kel', ihleteit márészeltel 
tudta. kidomborítani belő­
lük azt, ami igazán Beet­
hoven volt s ami végűt is 
a „kileiwedik“-hez veze­
tett. ■ , ,

A hegedűversenyt. I egti 
Sándor adta elö bensöse- 
ges. át érzett művészet tel, 
Í,űcn követve a mű brrtho- 
reni magasságait, 'l udasa 
és technikája magánszola- 
maiban szinte bravúrra 
fokozódott, bár szerintünk 
valamivel kevesebb bravúr 
talán — több leli volna. 
Ennek ellenére már régen 
„mi hallottunk magyar 
művészt, aki ezt a remek­
művet ily megkapó szé­
pen játszotta volna.

Az aránylag meg patai 
zenekar Mengelberg kis 
mozdulatét, inkább egész 
tényével szuggeráló ee- 
zénylete alatt tökéletes 
egységgé forrt össze es 
hűségesen engedet meske- 
dett a lendületes karmes­
teri pálcának. A zenekai 
különösen a második szim­
fónia második tételében 
remekelt, ahol a külön­
böző témákat kiilonbozo 
hangszerek különböző iit- 
m us ban szólaltatják meg. 
Ez a rész a régen együtt
muzsikáló, leg gyakorlót- 
tabb zenekorok tudósat is 
alaposan igénybeveszi.^ ^
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A Főméltóságú 
kormányzó Er 
■ díszpáholyban

(AÍFÍ /elv.)

_^^^SImorErzsi Ady 
Endre „Bunkó Pisla” e. 

versét szavalta
fellas*------ Az ünnepi be­

szédet Balogh László dr 
min. osztály tanácsos, az Obz

___—Lukács Margit
Babits Mihály „Clgóny- 

daV’-át szavalja lytanücsos, az ursz.
iág tőtltkára mondtaFlUnhlzottság

Sándor dr, Slmor Erzsi.A bemutató utón. (NagyJávor Pál Bankó-nótákat énekel I jdt&AH.. .Mnwdtr-A»-

Nagyszerűen sikerült 
bemutatón ünnepelte a 
magyar társadalom a 
kélszázadlk magyar 
filmet. A bevezető 
számok után nagy ér­
deklődés közepette 
pergett le Bankó Pistá­
nak, a romantikus 
életű dalköltőnek éle­
téből készült gyönyörű 
magyar Ilim, mely va­
lóban csúcsteljesít­
ménye a meglfjodott 
és Ifjúságában Is meg­
erősödött magyar film­
gyártásnak. A bemu­
tató közönsége őszinte 
örömmel és lelkese­
déssel tapsolt az elő­
adáson megjelent fő- 
szereplőknek.



Erzsi Ady

Erzsi,Miit... Ay.

(RAMUNTSO)
Pierre Lotti regényéből készült s a 
háborút közvetlenül megelőző idők­
ben Franciaországban a legkiugróbb 

filmsiker volt 4,
FŐSZEREPLŐI:

LOUIS JOUVET, FRÄNCOISE ROSAY, 
MADELAINE OZERAY ÉS 

PAUL CAMBO
Cselekménye a francia- 

panyol határ mentén ját- 
zódik. A francia fiú és 
eány szeretik egymást, 
le a fiatalember bevonul 
Saigonba katonának, s a 
leány, hogy a kísértések­
től megóvja magát, kolos­
torba menekül. A finom 
Hálákból szőtt bonyoda­
lom azután következik, 
amikor a szerelmes vőle­
gény a katonai szolgálat­
ból visszatér.

Ezt a fiatalembert Paul 
Cambo, a 21 éves film­
színész játszotta, akit a 
francia filmgyártás re­
ménységének tekintettek. 
Paul Cambo a háború 
kezdetén a valóságban is 
bevonult katonának s a 
nyugati harctéren elesett.

-

KOLOSTOR 
L I O M A



filmhírek
Dorothy Lament, a pekingi 

lány
Dorothy Lamour cddlB 

j többnyire exotlkus t«}aU tU» 
tengeri színetek és dzsung« ick 

j hősnője volt. Vj liim.ienek 
I eselekinénve Kínában 
i ,iik. Miatta kerül szembe n 

világhírű pekingi orvostanár 
,\s fiatal asszisztense. *\z 
tavik orvost Aliim Tnmlrofi. 
a' hires orosz származású 
iilm-zinész játszó. Ennek az 
orvostanárnak egyeben i , 
,.,-.liti és szenvedélye a unni 
mánv és azt tartja, hogy az 
.rvnsii'ik le kell mondania 
minden földi !iyö"yöruséiiro .

szolgálatát. \ „másik or-
vos. akit John lloward sze­
mély esit meg a „» * 
hun jeleneteiben — fatal, 
emíier 's ha rajongója M
orvostudománynak. U,!>
mikor megjelenik életeben a 

pekingi lány . szenti eket 1 
professzorával és annak taní­
tásával.

Jeanette Mae 
Donald és Nel­
son Eddy újra 
együtt játsza­

nak
(Metro (elvétet)

Cisco, a száguldó lovas
Cisco a „beceneve” annak

a fenegyereknek, akinek szó
milliósairól, hatalmas vere­
kedéseiről és bátor kaland­
jairól Amerikában filmsoro­
zatot készítettek. Aj roman­
tikus filmhős neve rövidítésé 
a spanyol Francesco névnek. Warne? Baxter jálsza a film­
ben a címszerepet s mclktU 
az álarcos lovast Cesar Ro­

mero alakítja. A film női fő­
szereplője a l-ox bajos, hala
sztárja. Lynn Bari, akit a mi 
közönségünk most lat majd 
először nagyobb szerepben.

Tízéves luingosfilmgyártá- 
síink iní*rl<Mlc

A tízéves magyar hangos­
film gyá rt ás szerény v iszo­
nyainkhoz mérten hősies kuz 
delem után a fejlődés olyan

Timis Moser részivelI „Öriim- 
apa- című filmje budapesti 

bemutatóján (Ufa (elv.)

fokára jutott, hogy az európai 
versenyben ma már az első 
sorban foglalhat helyet. 
Tudvalevő, hogy a Hunma 
filmgyár 1931-ben kezdett 
hozzá a hangos játékfilm- 
evártáslioz, azelőtt csak hír­
adó-, oktató-, kultúr- es 
reklámfilmeket készített. A 
Magyar Filmiroda 1935-ben 
kapcsolódott bele a játék- 
filmgvártásba, de a megálla­
podások értelmében évente 
csak bizonyos szánni filmet 
forgathatott. A magyar film­
gyártás mérlege 1931-től 
kezdve így alakult :

Hunnia: Filmiroda: 
3

Év:
1931
1932 7 —-
1933 U
1934 11
1935 .Hi 4
1936 18 7
1937 30 11
1938 26 13
1939 17 1°
1940 23________12

162 57
Megállapítható a fenti táb­

lázatból. hogy 1940 december 
végéig összesen 219 film
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, , ,, , „ PfiiiiiKil li'mv“-han {ParamountleivéDorothy Lamour is John Howard a i'in.v

___  , —~__ ... ■«fSi Thidancstre, Sac

1
Cesar Honiéra, Warner Baxtcr^fc Lynn Hari n „Useo^című

készült s hogy filmgyártá­
sunk két legeredményesebb

: az 1937. és 1938. év volt.
. -< non 4 Ä1 1 QA0-1Í?éve az i»a/.cs v:ft

Később, 1939-tól 1940-ig
három Ízben érte múló válság 
a magyar filmgyártást, u0> 
hogy két filmgyárunk hosz- 
szabb-rövidebb ideig kény­
szerszüneteket volt kényte­
len tartani. .... „ „

A gvártás sorrendjében a 
nemrég bemutatott »D;V’kt 
Pista” volt a kétszázadig s

én
A felsorolt adatokat a film- 

kamara hivatalos apjából a 
„Magyar Film”-ből vettük.
Menérkezetl Sacha Guitry új

1 filmje
•4 francia filmgyártás egyik 

legeguén ibb és legsokoldalúbb
múvésze Sacha ‘'“J1™! késsel 
filmjeil mindig érdeklődéssé 
vária a közönség. Ez az o eles, 
dús fantáziájú művész kúton

»ÄTWSÄsr* gajt^aert» s;ri.rs3í Ä».........- »g'

Budapestre, Sacha Gmlrtj 
agglegény klubot alakított, 
amelynek tagjai magas össze­
gekért névházasságot kötnek 
francia állampolgárságra vá­
gyakozó hölgyekkel. A vígjá­
ték főszerepeit Guitry, a szer-ó 
és Elvira Popesco játszok.

Budapesti jelenetek külföldi 
filmben

Budapesti cigányzenéi ven­
déglőben, egy nagy pesti áru­
házban és a hires városiig et 
mulatóban játszódik I aula 
Wessely „Egy életen ni . 
című új filmjének több jele­
nete. A világháború előtti 
boldog békeévek romantikája 
tárul fel ebben a bűbájos 
történetben egy sírig tart« 
szerelem tükrén » • ■ •
leány a történet foltosé aki 
tud és mer bareolni a boldog ] 
sáláért s ha kell, egy ele ten 
át is képes varai erre a hol
SÍK -s"tud: lemondani. A V H
győzedelmeskedik és •'
boldogság kékmadarat. Csupa 
szépség és finomság <z a Hm • 
amcívben Paula Wessely He­
tének egyik legjobb «lakita- 
sál nyújtja. A budapesti v» 
natkozású film a 7>‘ , „v
német rendező, <>“s‘av 
Ccieky műve.
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FRANKEN­
STEIN FIA

IrankenMem doktor néhány ívvel e/elölI alaposon megborzongni ta 
azoknak az idegeit, akik költséget é< fáradságot nem kímélve. megnézték 

filmjét. \, iszonyat és borzalomkedvrlök bőséges kárpótlási kaplak, ami­
kor a doktor ugyvelőáltiltelés folytán élelrekelleUe a szörnyei, aki végül 
öt is meggyilkolta. V második Trunkenstem filmben a fiú vette al az apa 
örökét, de nemcsak a kísértetjárta középkori kastélyt, a kénköves lángot 
okádó forrással együtt, liánéul apja tudományát Is. \ fiú ismét megteremti 
a szörnyet, a közönségnek hálás filmgyártó vállalat jóvoltából, minek követ 
köziében újabb rémségek keletkeznek, a szépszámú gyilkosságokról nem is 
beszélve. Nem lebet kifogásolni, hogy Ilyen filmeket Is készítenek, mert 

.. hiszen főként Amerikában sokan vannak, akik ezt a műfaji szeretik. Az 
Hitborzongató. r.m mnn^ sziiv,ukiinyve sikerültebb az átlagosnál s külön dieséretére

válik, bogy főszerepeit olyan kiváló színészek játsszák, mint Husii Hatbbone, 
Boris Karloff, Lionel Ativill és Lngosi Béla. (K- L>

aumáá

Szellemes, kedves, fordulatos filnungjálék az „Egy esői; és más semmi . 
Két fiatalember, egy asszony és egy férfi, válóperrel tarkított szereim, története 
A gok félreértés után jó vígjátékhoz illően minden rendbejön es általánossá válik 
a hepiend. Ebben a közönség is teljes mértékben megnyugszik és úgy tapsolja 
meg a filmet, mint jó szórakozást, kedves szellemességei. A főszereplő tolnai/ 
Klári; aranyos-bájos fiatalasszony. A'öies, karcsú és szép, hpp-lopp olyan 
színésznő, akit a közönség csak szerelhet. A partnere Jávor Pál. Olyan párizsi 
gamin-féle, csak a szerelemben komolyabb, mert a szerelméért még ohu is tudna. 
Pataki/ Jenő, Otoedy Zsóka üdén fiatalok, mosolygósak, mint az azúrkék égen 
a bárányfelhő. Rajnai/ Gábor apafiyurája elsőrangú. ”-)

DANKÓ PISTA

A b fi L 1 B A B mentes 6sz^
«$$" ÄISÄÄr* e......!'W-........

pontot i-sak a legtökéletesebb filmremek kaphat.
Niev-naev várakozással ültünk be a kélszázadik magyar Mm mme-

SárésáK r SSÄA5S í-mk
mnikoÄ'uS'perceiben újra szívéhez szoríthatja régen elveszettnek 

hitt hegedűje^ poétiUus forgatókönyve, Kalmár László ré«dctel<-
bCniö'.S v^r'pünAmlAMhsLi^szeri'pVbe^dszin'te'mű vészelt el inti gráziia ti

as läz’tx >xKélá ás Kürthv György kifogástalan alakításukkal járulták hozza a film 
ikeréhez A film álomszép képei Kiben István nagyszerű képességet dkse- 

rik- íz összeállítás pedig Kerénvi Zoltánnak, a magyar filmek tehetsegei 
fiatal filmösszeállitójának kifogástalan munkája, ) l
gatói : Szalontai-Kiss Miklós és Barla László <lr büszkék lehetnek ént a 
páratlanul szép filmre.

Élmény

egy csók és 
MÁS SEMMI

Kedves
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m I)AVI-ST 1.
.. IMI : Ébresztő. Sw'iwil. II:»iif|- 
lemezek. 1. Brahms : 3. magyar 
mik (berlini filharmonikusok, 
x vz. Furlwänglcr); 2. I landet 
! htbav : Lärmet to (hegedű : 
lltihay denn, a Budapesti 
Zeneművészeti Főiskola zene­
karát vezényli Zsolt Nándori;
.. Kodály : Vili«», magyar népi 

•rmekdal (Szilágyi Erzsé­
bet leánygimná/.ium énekkara, 
x /. Sztojanovits Adriennel ;
1. (i link a X pacsirta (zongo-

, Frederic Lainondl ; ő. 
Strauss dános : Tavaszi han­
gok. keringő (C.éezy Barnabás 
zenekara) ; (>. Megy a juhász, 
nis/in népdal (az ungvári 
! a étim és tanítóképző inté­
zel énekkara, ve/. I lladonik 
István); 7. Bimszkij-Korza- 
kov : Hindu dal (Géczy Bar- 
nabás zenekara); 8. Huszka —- 
Martos : Gül baba, egyveleg 
(Szántó Gyula) : Ü. Szent ir- 
may Klemér : a) Nem szol a 
I ilinkóm ; b) Gsak egy kislány, 
dalok Lavotta B. átiratában 
(Vargha Imre); 10. Kraul 
\ntal ; Vigadj magyar! (Má­
ria 'Terézia 1. honvédgyalog* 
ezred zenekara, vezényel Fi- 
gedy Sándor). 

ít.55: Hírek.
1,0(1 : Görög katolikus egyházi 
ének és szeiitbeszéd a füuveal 
Szent Flórián templomból.

10.00 : Egyházi ének és szent- 
heszéd a terézvárosi plébánia- 
templomból.
1.20 ; Fvangélikiis is ten ti«/.le­
let a héesikapuléri templomból.

2.20 í Időjelzés, időjárás- és 
x ízállásjelentés.
2.30 : Karáesonyi -Maróit és 
IjfnátIt Gyula magyar nótákat 
nekel, kíséri Gáspár Lajos 
illáin zenekara,

. íő : Hírek.

.00 : Hanglemezek. I. rész : 
Zenekari művek és hangszer- 
szólók. 1. Wagner : Faust- 
nyitány (londoni szim tonik li­
nk) ; 2, Hiiiiszkij-Ivorzakov ; 

Arany kakas — Himnusz a 
naphoz (hegedű : Jacques Thi- 
haud) ; 2. Respighi ; Madarak, 
szvit (brüsszeli Conservatoire- 
zi-uekar, vez. J>csiré Detailw)
I. Granados ; Goyescas, inter­
mezzo (gordonka ; Casals Fah- 
lo) ; Dohnánvi : Bura ha
Hungitrica 11. tétele (londoni
zimfémikiisok, vez. a szerző).
II. rész ; Filmdalok. <». Magnó­

ul : Utolsó szerenád, dalke­
ringő (II. K. Groll) ; 7. Grothe : 
Kgy keringőéj, filmrészlet (Fg- 
gertli Márta) ; 8. Fényes Sza­
bolcs : Mindent szerelemből 
teszek neked, dal (Svéd Sán­
dor) ; t). Csajkovszkij : Ro­
mánc, filmdal Niels átdolgo­
zásában (Zarah leander) ; 10. 
Bixio Cherubini : A szerelem 
dala (Gigli) ; 11. Raymond— 
Wallner Felt/. : Fs szól a 
zene, slowfox (Bosita Serrano). 

3.00 : ,,időszerű gazdasági ta- 
miesadó.” A földművelésügyi 
minisztérium rádióclőadásso- 
rozala.

3.30 ; Melles 1161a zenekar. Vezé­
nyel Vinvze Ottó. 1. Auber 
Fra Diavolo, nyitány . 2
Mikus-Csák István: Menüett 
3. Bortkievivz : lv/eregy éj­
szaka, szvit ; 1. Lehár : A
mosolv országa, egyveleg; •*>. 
Turay Mihály : Magyar in­
duló.

5.3(1 ; „A len, kender és társai.' 
Móra vek Fűdre dr előadása. 

5.00 : Hírek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

5.15: llonvédmíisor.
(i.im : „A lump.” Mórái Sándor 
elbeszélése.

0.2(1 : „Régi magyar muzsika.* 
Balázs Árpád előadása. Közre- 
műkwlik ifj. Magyart Imre, 
kíséri néhai Magyari Imre 
cigányzenekara.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : László (ív Margit zongo­
rázik. 1. Rameau --Godovvski : 
Menüett ; 2.' Ucnselt Go­
dovvski: Ha madár lehetnek, 
«»tud ; 3. Stefániái Imre : Ma­
gyar szerenád; L Liszt : A 
forrás partján ; 5. Alheniz:
Kritana (Ibéria szvit).

7.50 : Sporteredméuyek.
0.00: Hanglemezek. 1. Strauss 
János : Keleti mesék, keringő 
(szalonzenekar) ; 2. 1* ischer
F.. Az \lpokt«Sl délre, szvit

mm

(Koncert zenekar, vezényel 
Bruno Seidler-Winklei 

0.20 : „Sarki Unix X , rs é< 
próza a jégről, iionT, utazók 
és felfedezők naplójából. Ko 
re működik Szabó Margit . 
Várkonyi Zoltán.

0.00: \ Cliappv-táiiezenekai
játszik.

0.50: Hírek. Időjárás jelente«. 
10.00 : Bertis Jenő eigáuvzene­
kara muzsikál.

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és franein nyelven.

1 láua kl>.
11.25: „Itülesődniok é« szere­
nádok.” I fanglemezníl 

12.00: Hírek

miHAPST II
11.00: Szalónoio«.
12.05 12.35 : Levente rádió-
félóra.

3.05 3.30 : Tálielenie/.ek.
0.30 : „A történelmi Hrdélj 
gazdagsága.” Fvlkav Ferenc 
székesfővárosi tanácsnok el«»

0.50: Tóth-Vásárhelyi József
szájharmonika-szánnd.

7.10 : Hanglemezek 
0.00 : Hírek
H. 10 : ( getöversenveredmények. 
0.20: Lovászi l'ereue cigány­
zenekara muzsikál.

0.10: „Az indiai út nyugati 
őrei.” Irta Strömpl Gábor dr 
F'elolvasás.

0.50 : Idő járás jelen lé«

KASSA (259.1 m.)
s.00 10.00: Azonos Bwlapcst I 
műsorával, (s.tő-kor hírek • 

10.00: Egyházi ének es szent- 
beszéd a miskolci mindszenti 
plébániai templomból. Ezt nz 

adást a Miskolci közvctilóállo 
más is átveszi.

11.15: Hírek, heti beszámoló 
műsorismertetés.

11.35 12.05: Hanglemezek. 
Közben kb. 11.45: ..Magyar" kin­
csestár.” Részletek gróf Szé­
chenyi István munkái hol 

12.05-12.35: Levente félóra. At 
vétel Budapest 11.-ről 

12.35-7.50: Budapest 1. műsora. 
7.50: A Turul Szövetség Észak 
magyarországi Kerülete Szép 
míves csoportjának kulturvstje 
Közvetítés a miskolci város, 
zenepalota nagyterméből.. Ezt 
az adást a miskolci közvetítő- 
állomás is átveszi 

9.00 -12.15: Budapest 1 műsora

S árkányt Zoltán
fi. 2(i

llOVlOiUl.l.Avl XliAs 
KGÉSZ 1IRTKX- 

V 11AT5 IiívóJcVs udí,állomá­
son. 9.125 klloflkluson. ;f—-,tn 
mólerou. Köxépriirópiil Idósz»- 
nihós sawriill rjjt'l I- 1.2«»-l|i 

és l.:l(l -l urálii_______

Oétibáb
»<»



HÉTFŐ
január ,27"

nvn WEST í.
11.ill: Ébresztő. Tomii.
7.IMI : Ilin k. Étrend. Hniifl-
Inmvrk. I. Kigerly Sun dór: 
1/ vet i élén, induló I Murin 
I'itózíh ). h on véti gy a I ogezred 
zenekari!, vr/. a szerző); 2. 
I'idras : Keringő ( All)ert Sand­
ler zenekarai ; 3. Alma a la 
dali, népdnlcsiirdns (Cselenyi 
lózsef); I. Demaret; Bili és 
Bob. intermezzo (Leo Eysoldi 
zenekara) ; .">. Evert ; Tele-
fnnken-induló (fúvószenekar, 
icz. WoUschach); 0. Taglín- 
ferri : Nápolyi dal (Tito 
Sehipa) ; 7. Strauss János:
\nni-polkii I bécsi filharmo­
nikusok, vez. Clemens Kráüss);

Boncé Amberg; Estrellita, 
mexikói dal (Erna Sack); 9. 
í I perioné Bonagura : C.hitar- 
■o telin, filmdal (Boccaccini); 
m, Béguri Malin : Bijou (har­
monika ; Waller Börschmann);
11. Cherubini Eragna : Hó- 
'sak. slowfoxdal (lillsa Mer- 
iui) ; 12. Bust : A béka és a 

leknosbéka, keringő (Carl 
Bobrecht zenekara); 13. a)
1 .ekaszálták már a rétet ; )>)
I .anlas kis kalapot veszek, 
iiagvar nóták t Balló Imre) ; 
II, Barho István: Ltidovika- 
indiiln (Mária Terézia 1. hon-
.ilgvalngezred zenekara, vez. 

Eiged\' Sándort.
10,01) : Hírek.
10.2(1 ; „Az afrikul háború.”
Irta Salv Géza.

111.13: .. \|)rósúflok a nevelés
kóréból." Irta Bupp Elemér.

, I. Ili; Nemzetközi vízjelzöszol- 
0 illat.

J 2.00 : lliirmifiszó, Himnusz. 
Időjárás jelentés.

12. ill : Bnlulajkiizénekur.
12'. ill: llirek.
1.2(1: Időjelzés. Időjárás- és
\ izállás jelentés.

t ..Ml : Hendőrzeiieknr. Vezényel 
'zóllosss Ferenc. 1. Bécsi 
mzsel : Karnevál herceg, nyi- 
m\ : 2. Waldteufel : Éljen

1 tánc, keringő: 3. Kotrás: 
1 )]>eretl-revü, egyveleg; I. 
Mvddletnn : Karnevál király, 
iiimoros tipegő; 3, Kálmán: 

zv\ ideg a „Farsang tündére” 
operel (bői.

2.30 : Hírek.
2.1.7: Műsorismertetés,
1.00: V ríoBiimhírek, piaci és
élelmiszeráruk.

;t.2o; A rádió sZalAnzénekani.
I. Strohmayer: Ej bor, in­
duló; 2. Adum : Ha én király 
volnék, nyitány ; 3. Banne : 
Japán mazurka; I. Cellar:
1 lercegkisasszony, egyveleg ; o. 
Hágva András: Slowfox ; ú. 
Eisemann Mihály : Almom him 
láttam már magát, keringő ;
7. Bade: Jalousie, tango;
8. IVAmbrosio; Nápolyi sze­
renád.

s.tr, : lliákfélőrn. „Híres ma­
gvar országgyűlések.” Az 
17;in til l országgyűlés, i er- 
dinándy Mihály dr előadása.

5.55 : Időjelzés. időjárásjeleiKés. 
hírek.

.7.110 : Hírek szlovák é- ruszin 
nyelven,

7.17: Verdi halálának 10. év­
fordulója. Irta Haraszti Emil 
dr egyetemi tanár. Felolvasás 
hanglemezekkel.

11.00 : „A székely kaláka." Visky 
Károly dr egyetemi tanár elő­
adása.

II. 20 : Farkas Jenő c-ljjiinyzene­
kara.

7.00: Hírek mauyar, német és 
román nyelven.

7.211 : „A második félév küsző- 
lién.” I tangképek a pécsi Erzsé­
bet Tudományegyetemről. 
Beszél Budinszky Sándor. 

7.111: „A pécsi Művészeti llelek 
műsorából.” A Budapesti Fil­
harmóniai Társaság hangver­
senye a pécsi Nemzeti Szin- 
házból. Vezényel Eerencsik 
János. 1. Dohnányi : Simona 
néni, nyitány ; 2. Bartók : Két 
kép I Deux images); 3. Viski 
János : Enigma, szimfonikus 
költemény ; C I.iszt: Les pre­
ludes : .3. Beethoven : VII.
szimfónia; fi. Wagner: A 
nürnbergi mesterdalnokok, elő­
játék. \ szünetben kh.

Visky Károly ár
n.oo

T &

iliw

8.25 : a zone
Schaurck Rafael <lr egyél vmi 
tanár előadása.

9.10 : Ilitek, idő járásjelentés. 
10.00: Banka VM» eljjánv zene­
kara muzsikál. Bálori .Ió/mT 
énekel. Dalok: Ikmka Pisla . 
Más kiserdei a templomba ; Ve­
ket esziirú cseresznye. Vörös 
bori illám az este, népdalok : 
Schmidt Antal : Sirassatok, ha 
meghalok ; llubay : Minek
turbékoltok ; Kacsóh Pong 
rác : Késő ősz van.

11.00: Hírek néniéi, olasz, an- 
jjol, franci» és rszprnmió nyel­
ven. I tana kh.

11.80 : Táneleme/.k.
12.00 : Hírek.

Bl HABEST II.
8.80 : Német n\elvoklalás. Szenl- 

györgvi 1-.de dr előadása.
7.00 : Jazzszámok liaiioleniezről, 
7.15: .. X inai inaoyar szobrá­

szai.“ Farkas Zoltán előadasa.
7.10 : Kaival Mihály énekel zoii- 

Oorakíséretlel.
».00 : Hírek.
8.10: Sárai Kleiner eli|ányzene- 

kara muzsikál. Xaiijha Imre 
énekel. Dalok : Kádas György : 
Ibolya, ibolya ; Morvay Ká­
roly : Kimegyek a temetőbe 
tBagdy Erzsébet: verse) : Ker­
tész /.sigmond : Sárgarigó té- 
szek ; Kondorosi Csárda mel­
lett ; Meghalok én nem so­
kára. népdalok : Ncviszky Vívn­
ia : Köves úton (Vályi Nagy 
Géza verse); Vett a rózsám . . 
Végig mentein az ormodi le­
met ön ; Debreceni kaszárnya, 
népdalok.

0.10: ,J’rielle Kornélia városa.* 
(Máramarossziget.) Irta Rózs­
iival Kálmán. Kelolvasás.

9.85 : 1 «lő J á rá s j e I ént és.

KASSA (259.1 m.)
10.00 11.00: Budapest I. műsora.
(llkkor hírek.)

11.05: „Régi szép pára a végek a 
Felvidéken.“ Kéj a Ti boriié elő­
adása.

11.20: Hanglemezek.
11.40: Hívek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 12.10: Budapest 1. műsora.
12.10: Hanglemezek. Magyar
nóták.

12.40 6.20: Budapest 1. műsora. 
6.20: A Kassai Szalómiyolcas
műsora. 1. Walter: 11 alt vük. 
nyitány. 2 Kövér Dezső: Pe­
tőfi ábránd: 2. Hemerka I liik: 
Eszkárosi szlovák népdalok, 
egyveleg: I. Brusso: Hollandi 
képek, szvit.

7.00 12.15: Budapest 1. műsora.

KÖSZÖNJÜK azt a sok szives érdeklődést, 
M/nos hozzászólást, amely rádióműsorunk- 

,,i| kapcsolatban az olvasók táborából húz­
óik beérkezik. Igyekszünk a hasznos és 

megvalósítható kívánságoknak eleget tenni, 
x misor állandóan részletesen hozza azokat 

.unokát, Imelyek valóban felkeltik a hall- 
,tós.íg rdcklödését. Örülünk, hogy a leve­

lek irói meg vannak elégedve a műsorral. 
Egyik levélírónk azt kéri. hogy a műsor tej­
lécét! a protestáns és a katliolikus naptár 
szerinti névnapokat is közöljük. Ennek a ké­
résnek nem tehetünk eleget. A jó rádióműsor­
nak szükségtelen a naptárakkal versenyre 
kelni.

ÜO
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111 I) WEST I. 
li. 10 : í-'.hri-'i/.lü. l órim.
7.(10: Hírek. Él remi. lliinnli-

10.IMI: lllrek.
10.0(1: Ilviik l'crenc halála,

i l i sz. Nyiry I.oszló, l’elolva-

III. if»: ..Diviittiulósilús,” l'cl- 
ilvasíis.

11.10: Xemzelkozl ví/.jcl/iV/ol- 
llólal.

lo.iKi: lliinui!|sz.ó. Himnusz.
ltU>|nrá«jclenlés.

10,1(1; Hajdú 1st váll zoiinorázlk.
1. Hoch Busoni: Chaconne.;
I, .,) Chopin : cisz-inoll tamil- 

11i:inv ; hl Asz-<lur polonaise. 
I2.il)': llírvk.
12.öő: kerényl (lyör|i> énekel 
zmilioriikísórvllcl. 1. Gomez : 
Xvia a ,,H:il)S/.olga" c. opera 
li. fvlv.-ból ; 2. I'osti : Iileá- 
jok ; li. Csajkovszkij : Ária az 
.. Xnycgin" v. opera 11. h-iv.- 
íiiil ; 1. Grecsuninov : ltölcsn-
lal : i. Szlojanovils : Hordái 
, ,,Ninon" v. dalműből ; H.
ilivnzl : Nippvk ; 7. Kemény

gon: Kacagtál I h'aln laimis 
wrsv) : S. Kncsóh Pongrác: 
Hákúcz.i megtérése.

1.20: Időjelzés. időjárás- ős
vízállásjelentés.

l.llll : llnmjlvmvzvk. 1. Bach— 
slokowski : d-inoll toccata vs 
liga (filadelfiai szimfonikus 

zenekar, vezényel Stokowski):
1 model: Xerxes Cargo 

Heinrich Schhismisl; d. 
clock : Orfeusz és líuridikc - 
Orfeusz recitulivója és ária 
Kmmi Lcisnerj: 4. De la- 

serna : Tonadilla (gordonka:
1 assado) ; a. Mozart : Szök- 
tetés a szendéből, ária az 1. 
(elv.-búi (Helge ltoswacnge);

Martini : Szerelmi öröm 
Sonja Kovnlcvska); 7. Haydn: 
Három német lánc (berlini 
filharmonikusok, vez. h.rik 
Kleiber); 8. Ueet bőven: A 
sirban, a némcl sírban, dal 
Salja pin) ; U. Schubert : A 

pisztráng, <t;il (Million Andor­
om ; lt). Pugnani-Kreisler : 
Prelúdium és allegro (hegedű: 
Zathureczky Kde): 1 !• Loewe : 
Verselő Tamás, ballada (Leó 
Slvzák) ; 12. Schumann : Ne
• »Ivari gyorsan, dal (Lotte 
Lehmann): 13. Gramer: Regi 
dallamok. keringő (fuvola: 
Heinz Breider, hárfa: Max 
Smd) : H. Kremser : Itegi 
iiollandi háláim« (berlini ta­
nítók énekegyüttese, vezényli 
Hugo Rüdel).

2.30: Hírek.
2.3.1 : Míísorisnirrtelés.
3.00 : Arfolyainliírek. piaci árak. 
élelmiszerárak.

3.20 : Sárközi Gyula elflányzviie- 
kara. közben

3.10: ..Mit főzzünk.” Házi­
asszonyok beszélgetnek.

1.10: Gyermekdélután. „Kgv
kis utazás a mondák világá­
ban.” Kilián Zoltán beszél­
getése gyermekszereplőkkel. 
Közben előadásra kerül Nagy 
Barna : ,,Beckó vara” című 
hangjátéka dalokkal.

1.1.1 : Időjelzés, idöjárásjelen- 
tés. hírek.

.1.00 : Hírek szlovák és ruszin
l!l 1 : llnlezky László tánczene­

iül rn játszik.
.1.10 : „A kutyaharapás és a 

xes/ettsép."* Vitéz Kertay Nán­
dor dr előadása, 

ti. 1.1 : ..Brahms búcsúja.” Sőtér 
István előadásán, hnglemezvk- 
kel.

7.00: Hírek nnifjyar, német es 
román nyelven.

7.20 : „Xőtás Kata.” Népszín­
mű három felvonásban. Gyóry 
Vilmos nvomán írta Várhelyi 
X utal. Rendező Csanády 
Gvőrgv. Személyek : K. Varga 
Tamás Bodnár Jenő; Jnl- 
csa Ditrói Ica ; Sándor - - 
Szabó Sándor : Kánya Már- 
ton Telekv Sándor : Boros 
Xndrás vitéz Laczkó Jó­
zsef : Kata Kulcsár Irma ; 
Boros Gvőrgv Ka bók Győ­
ző : Boszorkány l.rzsok 
Bakó László né ; Bit vök Ist­
ván Danis .Jenő ; Sári 
Sir Alice ; Panni Balogh 
Klári; Náci Losonczy Zol­
tán; Marci Böszörményi
István. , , ,,

II. ír,.: elnkétől u fiiunl«.
összeállítóiul Szabó Lőrinc. 
A verseket elmondja Bajor 
Gizi. Hangfelvétel.

12.5Ö
Herényi György

0.1.1 : Rafíay Frz*i énekel zou- 
jjorakiséretlel. L Mozart, ai 
Alleluja ; h) Hj királynője, ária 
a ,,Varázsítivola” c. operából;
2. Veracini : Pastoral ; 3. Pol­
gár Tibor : Száll a felhő 
(Petőfi verse); L 1 gyártó 
Zoltán: a) Ilii hücsúszavak 
(Lányi Sarolta verse) : b)
I. ibaiáb (népdalszőxvg) ;
Strauss János : Kék Duna 
keringő.

JkíO : Hírek. időjárá<Jelvnle>. 
10.00 : X rádió szalón/.rnckma.
1. Vdain : Pünkösdi királynő, 
nyitány : 2. Fridi János : Ma­
gyar ábránd ; 3. Szirmai Al­
bert : Balerina, egyveleg; 1.
I luszka Jenő: Huszár dalol; 
ó. Lehár: Giuditta, keringö- 
egyveleg ; (». WaldteufvJ : Leg- 
kedvcsebí), keringő : 7. Bel- 
Iram : Pasodoble.

II, 00 : Hírek német, olasz, aiipol 
és francia nyelven.
I tana kh.

11.2.1: Hunt Sándor eiijány- 
zcuckaru muzsikái.

12.00: Hírek.

BVI) WEST 11.
.1.30: Ruszin hallfiatóknak. 1. 
Ruszin költők verseiből előad 
Baleczky Kmil ; 2. Húgén Ste- 
pat ruszin népdalokat játszik 
harmonikán.

0.00 : llnlezky László tánezene- 
kara játszik.

0.21: \ fölilmiívelésiiu>i mi­
nisztérium mező»azdasáf|i fél­
órája.

0.11 : llirner Ferenc eiteran 
játszik.

7.10: Francia nyeli oktat«*.
Garzó Miklós dr előadása. 

7.10: Ravel: lúdanyó meséi. 
(Conservatoirv-zenekar, vez. 
Piero Coppola.) Hanglemez.

0.00: Hírek.
0.10: Szórakoztató zene. Hang­

felvétel. ..
fi. 10: „Lehámozott erdők.

Pajzs Hlemér dr előadása, 
fi. 30 : Időjá rá* jele ülés.

KASSA (258.1 m.)

10.08—11.08: Budapest 1. műsora, 
(ló-kor hírek.)

11.01: „Hogyan születik a va­
dász?” Reminiczky Károly elő­
adása.

11.25: Hanglemezek, Operettrész- 
letek. ...

11.40: Hírek magyar vs szlovák 
nwlven. műsorismertetés. _ 

12.00—5.15: Budapest 1. műsora. 
5.15: „Kassán jelent meg az 
első magyar színházi folyóirat. 
Keller Imre előadása.

5.48: Szórakoztató hanglemezek.
6/25_6.55: Budapest II. műsora.

< Mezőgazdasági előadás.)
7.80 12.15: Budapest l. műsora.

v kiTflNÖ MAGYAR iilmreiidező, Cserépy \rzéí, M<r vitathatatlan külföldi sikerekké, 
dicsekedhetik, résztvett az egyik budai ven 
légidben rendezett tilmesvacsoran. A vacso­
ráról képes riportban számolunk be lapunk

MM4&

múlt számának 11. oldalán, de az egyik kép 
aláírásában Cscrépy Arzén neve helyett té­
vedésből a Csepreghy Arzén név keru 
Ezennel helyesbitünk.

#1
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BUDAPEST I.
Ii.10 : Éhrr-,ztfi. Torna.
7,m> : Hírek. Étrend. llungle-

lO.Ofi : llirrk. .
10.2(1 : „A lebegő vasúttól »/. 

Árpád motorosig.” Irta Sán­
dor (Ívnia dr. Felolvasás.

10.lő : „Az arany.“ Irta Láger 
Károly. Felolvasás.

11.10: Nemzetközi x íz jelzős zol-- 
gálát.

12.00 : Ilarangszó. Himnusz.
Idő járás jelentés.

12.10 : l.akntos Ylnee és Laka­
tos (ívnia cigányzenekara. 
Közben

12.10: Hírek. , ,
1.20 : Időjelzés, időjárás- és 

x ízállás jelentés.
l.ao : X Mária Terézia 1. hon- 

védgyologezred zenekara. > e-
zényel Pongrác/. Géza. 1. Blan­
kenburg : Ezermester, induló ;
2. l-’lotow : A tengerészek, nyi- 
tánv ; 3. Aggházy «lúlia : Nap­
sugár ; 1. Uikatos Tibor: Sze­
renád ; r>. Polgár Tibor : Broad- 
way-zenci vázlat; 6. Leopold^: 
Itália Canora, ábránd; /. 
Ochs: Változatok egy nép­
dalra.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhírek, pia el ánik,

Helmlszerárak.
3.20 : Hanglemezek. 1. Wagner : 

Lohengrin — a III. felv. be­
vezetőzenéje és nászkar (a 
bay reut hi ünnepi játékok ze­
nekara. vez. Tietjen); 2.
Himszkij-Korzakov : Sehe-
rezáde, szvit (filadelfiai zene­
kar, vez. Stokowski).

4.1.1: „A kassai rádió inusorá- 
ból." Épül az új kassal rádió­
leadó. Közvetítés Enyickcrol. 
Beszél Budinszky Sándor.

4.4.1 : Időjelzés, időjárásjelen­
tés, hírek.

5.00 : Hírek szlovák és ruszin 
II vélvén.

5.15 : Beszkárt-zenekar. Vezé­
nyel Müller Károly. 1. Weber: 
A bűvös vadász, nyitány ; 2. 
Wormser : A tékozló fiú, szvit ;
3. Márkus Jenő : Báli éj, ke­
ringő. „ .

0.00 : ,.Erdély katonái.“ Irta
Suhay Imre ny. altábornagy. 
Felolvasás.

0.30 : Sukl Tóni elgányzeuekura. 
7.60: Hírek magyar, német és 

román nyelven.
7.20 : Az Operuház előadásának 

ismertetése.
7.3(1 : Az Operaház előadásának 

közvetítése. „ Pilla ngókisasz-

szonv.” Dalmű három íelvo- 
liájhim. Szöveg« Long János 

' és-Bvlasco Dávid nyomán 
irla Iliién L. és Giacosn G. 
Fordította Várady S. Zenéjét 
szerzetté Vuccini. Vezényel 
Hubányi Vilmos. Rendezte Nn- 
dasdv ' Kálmán. Személyek : 
Pillangókisasszony — Dobny 
Lívia ; Suzuki — Dózsa Má­
ria ; Kate. Pinkerton neje — 
Kováts Jolán; Pinkerton — 
Patakv Kálmán; Vamodon 
herceg — Udvardy Tibor; 
Sharpless — Hámory Imre; 
Goro, nakodo — ifj. Toronyi 
Gyula ; Bulizó — Komárom) 
Pál; Császári biztos — .s*o- 
molányi dános ; Tiszt — Király 
Sándor ; Cso-cso-szán unoka- 
nővére — Petri Kató 
Az 1. felvonó* után kti.

8.1i."í : „Monyán töltsük ki a nép­
számlálási kérdőíveket.' Thi- 
ring Lajos dr, a Központi Sta­
tisztikai Hivatal népszámlá­
lási osztály vezetőjének elő­
adása.
A 11. felvonás után ki).

9.55 : Hírek, idöjárásjelentés.
Az előadás után kti.

10.35: Magyar nóták hang­
lemezről. 1. Dóczy József: a) 
Darumadár ótnak indul ; b) 
Hull a zápor künn a pusztán 
(Magvari Imre cigányzene- 
kara); 2. a) Radios Béla: 
Megállók a keresztútnál (Far­
kas Imre verse); b) Thegz.o- 
Gerber Miklós : Kék a szemed 
(Szondv I. verse, Cselényi 
József) ; 3. Purcsi Pepi : Ma­
gas jegenyefán (Pataki . Sz. 
verse, László Imre) ; 4. Thegzc- 
Gcrber Miklós : Sárgul mór n 
kukoricuszár, csárdás (Kunéry 
verse, Kalmár Pál); 5. b ra­
ter Lóránd : Ott, ahol a Ma- 
ros vize (Cselényi József); fi. 
Betyár mulatság (Ifj. Berkes 
Béla cigányzenekara); 7. Mó­
czár Gvula : Hazudik a mu-

Dobaij Lívia
7.30 (Vajda M. Pál /elv.)

zsikaszó (Kalmár Pál) *, S. 
Miirgács Kálmán: Szent
György napján (agyngfnlvi He­
gyi verse. Palló Imre dr);
<)'. Várady : Béka, béka, zöld­
béka (Vámossv 1. verse), csár­
dás (Cselénvi Józsvt 

11.00 I Hírek német, olasz, annul 
és írniiela nyelveli.
Utána kli.

11.25: Szitlönölös. 1. Micheli : 
Katonásdi ; 2. Bllli : Ksti hn- 
rangszó ; 3. Diiquin : A kakuk :
I. GaIliiül : 1-ides találkozás;
5. Dcbussv : La plus (file 
lento ; fi. Schubert : Moments 
musicals ; 7. Szirmai Aliiért : 
Pezsgődül : S. Bochmann: 
Pasodobb 

12.00 : Hírek.

BUDAPEST 11.
(i.lltl: Suki Tóni cigányzenekara 

muzsikál, köztien Ihnr Eerene 
(áronalóztli. Tárogatószámok : 
Klöjáték, tárogatólitvó. Ku­
ruc nóták : a) Sátoros nóta ; 
li) Áll a földvár; c) Messze, 
messze Rodostóban : d) llajdu- 
iánc ; Bihari kesergője ; Dienzl 
Oszkár: I .iliomsziil; Hires nó- 
tás C.slkországlian; Székely 
kesergő ; Két katonnnóta. 

fí.25 : Olasz nyelvoktatás. Gal- 
lcrani tionaventura előadása. 

0.55; A rádió szalóiizenekara,
I. Vrmandola : Manók indulója;
■>. Smith 1-;.: A mókus; 3. 
Lanner : A pestiek, keringő ;
4. Lehár : Részletek a „Fras- 
quita” c. operettből ; 5, Pol­
gár Tibor : Magyar köszöntő ; 
ti. Benatzky : Vágyódás, slow- 
fox ; 7. de Fries : Ne sajnálj, 
angol keringő ; S. Hervé; 
Nebántsvlrág, egyveleg.

8.00 ; Hírek.
8.10 : Unrlőverseiiy eredmények.
8.20 : Táneleinezek.
0.20 : „Ueszéilkultíira." 1. rész.
Nagy Adorján előadása.

0.15: Idöjárásjelentés.
0.50—10.30 ; Marst Elek ci­
gányzenekara muzsikál.

KASSA (258.1 m.)

10.06—11.00: Budapest 1. műsora.
II. 05: „A benzimiélküll mótor." 
Spisiak Béla dr előadása.

11.20: Tánelemezek 
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, in ü so ri sínértetés.

12.00—1.15: Budapest I. műsora 
S.S5: „Basilides Mária énekel“. 
Hanglemezek. A bevezető elő­
adást P. Szalóczy Pclbárt Irta. 

4.15; „Épül az új kassai rádió 
leadó." Közvetítés Ívnyiekéről 
Beszél Budinszky Sándor. Ezt 
az előadásunkat Budapest 1 
átveszi

4.45—12.15; Budapest I. műsora

CINKÉTŐL a faunig, ez tesz, a cime a gor- 
donkahangü Bajor Gizi keddi előadóestjének 
a rádióban. Bajor Gizi színes, meleg, bárso­
nyos hangja a legkedveltebb „mikrofonhang", 
de ezenkívül is természetes, hogy minden

W

egyes szereplése ünnepi pontját jelenti a mi- 
sornak. A verseket Szabó Lőrinc válogatta 
össze. Az adást Budapest 1. kedden 8.45-kor 
követíti. Kíváncsiak vagyunk, hogy ez este 
telefonon hányán kérnek ráadást Bajortői

S>£Íi6M



"WAX

m n.WEST í.
i: i(| : Ébresztő. lórim.
;'()(!. Hírek. Közlemények, LI- 
rend. Ilnmilemezek.

\l% \ zlVihios László elheszé

líl'V:': „Külföldi híradó.”
II KI: Nemzetközi x ízjelzöszol
iH'ljil'. Ilitnili||szö. Himnusz. 
Íiiiilúrásj«‘l«‘iilr>. 

li.líl: Ihiimleniezek. 1.
sini A selvemletrn, nyitány 
(I! is (.. szimfonikus zenekar, 
v,.. Toscanini); 2. Verdi: 
Hon Carlos, ária (Ezio lm;
,.,i Wanner: L'aimhauser

részlel a 111. lelv-. hál, 
l-'r/.séhel imája (Kirsten 1'lag- 
sla.il ; I. Itizei : Carmen ---• 
l„ í I os a IV. (elv.-hál (Harhaia 
Keinp és Timi Valiiéra) ; 
Ko.lálv : Háry dános, inter­
mezzo (az Operaház. zenekara,
, .... liékai Nándori ; 0. I neei- 

Manon i.eseaut aria az 
1. (eK.-hál ( Aureliano Vertile); 

Mascagni : l’arasztheesillel 
Santuzza áriája (Hva I ur- 

iícn; S. C.omvz : (luarany 
k.-lloN az I. fölv.-hói (Scucciati 

Morlh ; V. 1 ászt : II. ingvar 
,,.>szó(lia (fila.lolfiai szimfo­
nikusok, voz. Stokowski).
1- özhon 

I J.iO; Hírek.
! :((l : Időjelzés. Időjárás- es víz­
állás jelentés.

; ai : Szára koztál á zene. Hang­
felvétel. 1. llixner : I Inga leli, 
nvitánv ; 2. Kreisler: 
lux; :i. Hobrecht : LAbuJJ- 
hegvtánc ; 4. Hruby Becs» 
»pereltek, egyveleg : o. B'-X- 
aer : Azúrkék égbolt, tangó , 

Kényes Szabolcs: Méret 
; moll ami. foxi roll ; 7. rinck .
1 Arnvéktánc ; 8. Lehár : Kvn,
{ ,-gyveleg. Előadja a radio

szalonzenekara, Hertha 1st 
\ án vezénylésével, 
dili : Ilin k.
.55: Műsorismertetés, 
nil: Arfnlyaiuliirek, piael és 
élelmiszeráruk.
.2« : S«irányi Rudi eltiuii>zene- 
H™ „Ruszin tiuliflntáiuknak.”

f
..no: llirek szlovák és ruszin

5.15 : Maitynr Revü Táfiffljhjg- 1 Uoinérosz 
kar. Köztien vSZlbSeh

5.35 : „ A népművészet és liáz.i- 
Ijiar." Ildikó Sándor gazdasági 
tanácsos előadása 

ti.115 : „Védekezés a fertőző állati 
keletisének ellen.” 1 téjj József 
dr m. kir. állal egészségügyi 
tanácsos előadása.

II33 : Unják Károly liefleditl, 
ztitiuonikísérellel. 1. Tarlim : 
iT-moll szonáta ; 2. Tor Aulin :
Gavotte és Musette; .4. Wieni- 
aws/.ki : Scherzo tarantella.

7,00 : llirek mufiynr, német és 
román nyelven.

7.20: „Nőink a vndásztnrisz- 
II\állói.” Összeállította X erevz- 
kiö Rezső. Közreműködik Bás- 
thi-1 ladies Gyula (ének), kisen 
Kiss Lajos cigányzenekara. Az 
összeköt üsző veget felolvassa 
Sala Domokos.

OKI- Székesfővárosi Zenekar.
Vezényel Fridi Frigyes. }■
Woher: Oberon, nyitány; -•
I. is/d : Consolation (bolgár li 
bor hangszerelése); 3. Mosonyi 
Mihály : Cnnepi zene; J 
1-iiehs limit : Puszta-szerenád,
5, Dvorzsák : A. (Lj vtlá^, 
szimfónia). . . ..

11.10 : llirek, Időjánisjeleitles.
10.011 : Tánc-lemezek.
Ki :I0 : V helorátli eoyeteni <lki- 

ll’es énekkar lianflveiseiiye.
I langfclvctcl. ,

II. 00 : Hírek nemet, olasz. an«ol 
franela és eszperantó nyelveit.

11 dio'-’őláh Kálmán el||ányzeiie- 
kara muzsikál.

12.(111 : llirek.

BUDAPEST 11.
, 10 —5.45 : rálrla-hanoleme-
zek. 1. Bartók : Hégi magyar 
láncok (zongora : a szerző . 
•I. Bánáti-Huehner Antal. 
ültek rapszódia (A \ tikok

Básthi-Badics Gyula

iniiviusr. Énekkar, x ez 
sselmilzl Gusztáv); 3. Illatkx 
“Emire : Az én falumban, dal 

I Molnár J. verse, Udvardy 
Tibor); I. Strauss János 
Gigán vbáró, klneskering«.
(Pátria szalonzenekar) :
Lehár: A vig özvegy, rész 
letek (Kőszegi Teréz, és Angyal 
Nngv Gyula) ; ti- Fényes Sza 
holes : 'Álmaimbaa valahol, 
dal a „Tóparti látomás” e 
filmből (Mihály verse, Simm 
Krzsi); 7. Erdélyi Mihály
Kincses Kolozsváron, foxtrot 
ii Sárgarigófészek" c. ope 
rettliől (Erzsébet városi Szia 
ház zenekara, vez. l-.ndre ^ 
Emil).

11.00 : Szórakoztató liaiifileiiiezek 
Köztien :

0.30 : Attfiol nyelvoktatás, d.
\v. Thompson előadása.

7 3(1 : „Kraneluorszáo vlssza- 
térése a földhöz.” Szálló Miklós 
dr egyetemi m. tanár előadása.

».IMI: llirek.
«.Hl: Farkas Béla eloáu,zene- 

kara muzsikál. Kalmar l’al 
énekel. Dalok. Pápai Molnár 
Kálmán: Itt születtem Kis 
kunságon ; Juhászlegény, szí­
néin juhászlegény; Juhász 
kutyák ugatnak, népdalok : 
Hevesi József: Mecseki csár­
dás (Szondy István versel : 
Sándor Jenő : Csak azért iszom 
én; 11a meghalok, csillag 
leszek, népdal ; Nádor Jenő 
Felhő szállt a nagyerdőre 

\ nemzet esalo||áuyu 
Erdélyben.” Nagymihály Sán­
dor előadása.

9.35; Idő járásjelentés.

KASSA (259.1 m.)
10.00—11.00: lludapest I műsora 
(10-kor hírek. I

I { (fy Szlovák h :i 1 lkatok ti.« k
.Ivomenszky Magyarországon. 
Oláh József előadás:,

11.25: Müvészlemezek.
1.40: llirek magyar es szlovák 
nyelven, műsorismertetés 

12.00 -12.10: Budapest «-.
12.10 1.2(1: X 21. honvédgyalog
ezred zenekarának műsora, ve­
zényel lfadánvi Aulai 

Közben 12.40: Hírek Budapest
l'-io 2.20: Buti a pest 1. műsora 
•I -in- Cinka Panna nyomibai 
Gömörlien." Fürjes Maria elő­
adása. I tália Illés Béla es <i 
gáiívzeue.kara muzsika.

4P,- Hanglemezek. ..Híres sz, 
iónzenekarok. Kosit;, Serrano

4V5-12.15: Budapest 1. műsora

11

A irtvö hét rádióműsorában vasárnap a

bfeiBS«

DvíVé.íá

ssäsSSSE
kát. petiteken üagAs.t ib-ől szava| I,
punk- Sizombatun Adx kiváló mű

sä u ä “ -rádió, Kékes Irén énekszámaival.
93
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.

m impfst I.
ii. 10 : ftbreszto. Torna.
7.00 : Hírek, ft I re ml. Haiifile-

1 0.00 : Hírek.
1 . Itn-/in liiillfjalólnkiiak.

Kozmetika a imiHbmi és a 
, lenben." Komán Niváimé

I 1.10 : Nemzetközi ' í/iel/o-znl-
IfUiilL

Io. 15 : ..A iiépbetejiséjiek.” Irta 
Zemplén yi Imre. I’elolvasas. 

11.10: Nemzetközi x izjelzős/oN 
íjálat.

12.00 : llaranjiszó. I Humusz, 
lilőjánísjelenlés.

12.10: \\ eiitinjfer Mile -/.álon-
zenekara. 1. Wcidingcr át cinig.:
: j ulinyem ; 2. l’siksy J<>-
-c! . Krdélyi kép; 15. Svernl- 

>en : Norvég rapszódia ; V. 
char : <Vindítta, dal ; > \ i-

i,ik .Táska : < sibi, hegedűpol- 
v.i . I). Kvnatzkx : A fehér lo. 
^vveteg; 7. Kajter Lajos :

. erbimkos. szvit ; S. Losonczi 
Lajos ; 1 luj, huj, hajra, in­
duló. KŐzben 

12.10: Hírek.
I. 20: Időjelzés, időjárás- és 

\ izúlla'tsjeleiilés.
L O) : Káez Béla eh|án> zenekara. 
j.OO : Hírek.
2. lő : Műsorismertetés,
J. 00 : Xríohamhivek. piáéi és 
élelmiszerárak.

1.20 : Or-zái|o- rostászenekar.
, zenx el F.ürtlögh János. 1.

I■ nrilögh János : ítadioseher/o ;
Kks Angyal F.rnó : Xlkmiy 

íz Xdrián. zeneké]) ; 2. Fong- 
iiv (iéza : Kis szvit ; I. Ador- 

,iii Sándor : i> Csárdás ; h) 
Kolozsvárnak tart a sereg, 
millió : '». Siede : Falusi műié­
it >z\ it. Közben 

l. lo : ..Mit főzzünk ?“ Ha/.i- 
I-szóin ok beszélget nek.

..10: .,Xliizeuimihipitó diákok.” 
Mizvetités az iparuecai pol- 
„Iri fiúiskolából. Beszel Gccsó 
sandorné.

• inna : líjúsáf|i közlemények.
: IdöjMzés. idöjúriisjelentés, 

airek.
'*.00: Hírek -zloxák es ruszin 

n elven.
., í : szórakoztató lianíjlrmezck. 

,,ila/s Árpád : Szeretnék 
Miijns éjszakákon, dal (1*7. II.
,rohI ; 1. Busch : Virágok a 
zeihen 11 laus Busch zenekara);

Padilla Palomero : Prin- 
rsita, spanyol dal tl’nzo de 

\luro Lomanto) ; 1. D’.Xn/.i-

Bracchi : l’ilmdal (Assia sde 
Busny) ; ö. Pistoia : Llarinel- 
szolo (előadja a szerző) ; (’».
Strecker : Jó a bor, _ becsi 
dal I Paul Hörbiger); 7. Al­
iim (lalla : Olasz sloxvfox- 
dal (Ada Atgisi) ; S. D/icsma : 
Vidám dal I Priednieks Kava­
rni; p. Wismar : Bajnak egy­
veleg I tanezcnckar) : 10. Bus- 
voni Bruno : Tangó (Carlo 
Kulit ; 11. Kerinbacli : Mo­
dern keringóegyx eleg (szalon­
zenekart; 12. Simons Haxen 
Gillespie Whiting : I .(lesem
orgona: Lexx White); U. Stolz; 

Sárbogárd, Dombóvár i Mihály 
I. verse. Kalmár Pál); I L 
Sarony Buehholz : \ idam
foxtrot t ( I la in Sehindler tánc- 
zenekara ).

H.Oö : Sportkö zl e m én \ vk.
lí. 1.1 ; ..Skálától a szimfóniáin.”

I l. rész. „Mi a ritmus
Adám Jenő, ;i Zenenníxcsztd i 
Főiskola tanárának előadása.

7.00 : Hírek iiinfjyur. német é- 
roniiiii iixelxen.

7.20 : .. Xz éj királynője.’’ Össze­
állítót ta < s. Szabó Lás/Jó és 
Lae/.kox ich János dr. Közre­
működik Tamás Ilonka, az 
Operaház tagja, Szeieezky 
/ila es Tiniár József. Ítészben 
hangfelvétel.

II. L"»: K. Kiizessérx Mária zon-
II őrá zik. Brahms : a ; cisz-moll 
•> esz-moll intermezzo ; hl T.sz- 
nmll scherzo.

a.:lő : Kiilüli> i nej|>edóra.
0.7,0 : \ rádió s/.alóii/.enekarn.

Vezényel Bertha István. Közre­
működik Giuseppe More! ti 
ének). 1. Baeho István: Ma­

gyar induló ; 2. Kochmann : 
Balettpatkányok, foxtrot; d. 
Dercvitsky : Venezia, tangó- 
s/erenad i Morei ti); I. T.ngle- 
niann : Táncoló billentyűk
(zongora: Kemény Ákos); •». 
Xneilotti : Bondinelln Fioren- 

t ina. ones lep (Moretti) ; ö. 
Fededegni : Xlla speganola ; 
- l'ilippini : Sulla Carrozzella,

41

7.20
Tamás Ilonka 
! Vajda M. Pál jeli}.)

fox (Moretti) ; is, Niemann :
Keringő ; '). Vojvoda : 1 Visa
munda-polka (Moretti); lő. 
De Lazzaro: Beginella eam- 
pagnoia (Moretti); 12. Strauss 
János : Szerelmi dalok, ke­

ik íO : Időjáráslelentés.
10,00 : Perils Pali eijiánxzene­
kara muzsikál,

11.00 : Hírek néniéi, olasz, anpol 
és francia nyvlx en.
I iáim kit.

1 1.27» : Tánelemezek.
12.00 : Hírek.

Bl l) VPMST II.
0.15 ; X .József nádor 2. lmn véd- 
jiyalooezred zenekara. Vezényel 
Seregi Artur. I. Varhnhny 
Oszkár: Zrínyi .Miklós induló :
2. Balte : A cigányod, nyitány : 
t. Donizetti: Bészletek a 
„Lucrecia Borgia” e. operából :
1. Mascagni : Intermezzo a 
,. Paraszt becsület ” v. operá­
ból ; Seregi Artúr : Augiiszla- 
lengyelke ; ti. 1 luszka : Bész­
lelek a ..(»itl Baba” e. operett­
ből (összeállította és hang­
szerelte Szüllössx Ferenc).

7.20 : Gxorsírólnnfolyam. Szla- 
bey Géza előadása.

7. 17> : .lant hó Bertalan íux elá­
zik /.otíjjorakís éréi lel. L Pur­
cell : Moderato és Allegro ;
2. Godard : Idill ; J. P.missel : 
Andante es scherzo ; I. laray
la ne Deliek : Bluette.

0.00 : Hírek.
0.10: ..Láthatatlan ellensé-
(jeink.” I X filtrálható víru­
sokról. t Dregus Miklós dr

H. 50: kamarazene lianolemez- 
ről.

0.20 : \frika u>armatositása.”
Maderspaeh Viktor előadása. 

0.10 : Idő járás jel vili és.

KASSA (27)9.1 in.)
10.00 1 1.00: Budapest I. műsora.
(10-kor hírek )

11.07): ..Az Országház alkotója és 
i kassai Dóm ujjú építője. * * Fá­
bián Gáspár dr előadása.

11.20: Strauss Bichárd; Halál 
és nu‘g dicse-fi lés. szimfónikus 
költemény. Hanglemez.

11.40: Hírek magyar és szlovák 
n ve Íven. műsorismertetés. 

12.00—5.15: Budapest I. műsora. 
5.15: Szlovák hallgatóknak.

..Kővé vált lidércek között." 
Balatoni Nándor előadása.

5.40 8.50: Budapest 1. műsora. 
8.50—9.15: Danvi Ferdinánd gor- 
donkázik. zongorán kíséri M. 
Hemer ka Mary. 1. Bach: Álla­
mán de: 2. Boccherini: Hondo; 
J. Dvorzsák: lő. szláv tánc; I. 
Popper: Tarantella; f>. Danvi 
Ferdinánd: a) Gavotte; b) Per­
petuum mobile.

9.15-12.15: BudaiH'st I. műsora.

fRDEKES előadásra hívjuk lel olvasóink 
iveimét. Az előadást Adám Jenő tartja péti­
ken h.l.S-knr Budapest I. hullámhosszán 

‘>\ t ritmus" címmel. A nehéz muzsika el­
méiéi -tty-két ilyen előadás után bizonyára

)4

mekválto/tatják nézeteiket. Adám Jenő min­
dig népszerű és érdekes magyarázataival so­
kat tett már a nehéz muzsika inegkedvelte- 
tése érdekében. Ezek az előadások hozzá­
nevelik I klasszikusokhoz a közönséget.



SZOMBAT
február 1

Ml).VEST 1. 
i: ',u: ßhrv<zl<i. lorn«.
7 im : Hírek. fitreml. llsiitöleme-
zrk.

I ti 00 : IIirck. . . .
Hl mi : „Kik viliink a bosznrkn- 
r,x„k." Vns Olga ilr előadásit. 

HÍV,.-, : „Mit nézzünk mc||.
x középkori magyar miscruhu-

,1 ; I Nemzeti Múzeumban.
Ismerteti Ol,ersehnt! Magda tlr.

I I .‘hi'V Xi'nizelközi yizjelzősznl-

I-Vilii1liiiruniiszá. Iliniiiiisz.
fii ű iltrús j el e II1 és. ....

■ III ■ lleiiellüs Mikin- lie||eiliil 
* iLóiN‘ttvl 1. Molnárzmoiorakiven m I. *•

Xntiil: .Magyar fantázia; 2- 
Bartók- Szigeti : Mngynrmp- 
,Isiink; 1. Hvorzsak Kreis
M r - Szláv lnne ; I. Schubert: 
x méli ; á. Lnlo : Seherzumlo , 

Znrzveki : Mazurka.
12. ill: liirek. . ...
12.. -,',: SlillA-.Mniinliiqrr Xniteia
t-nekel zoiifiorakíséreltel. 
Vtiim.el: Alleluja; 2. TI,,,mas : 
(irélia balladnjn ; ■>• Ar'liti . 
Varia (Sulid András ford.) , ' • 
Balázs Árpád: Ilullod-i kis 
madár; •>■ IMenzl Oszkár :
Odafenn csillagos . . • : «• 
nvi Viktor: liakonyerdo.

1.20: Időjelzés, Időjárás- es
i izállásjelentés.

I.:l(l : lliiniileiuezek.
2.. ‘HI: Hírek.
2.1. -,: Műsorismertetés.
:|.l,(|; X rfolyamldrek. piáéi

élelmiszerárak. .
:l.2ll: Szórakoztató zene. ilang 

fölvétel. 1. Offenbach : Orfeusz 
a pokoliam, nyitány rah^ 
szalonzenekara, v-cz. I . 
István); 2. Morlcy: A v{" 
Vittvös, énekkar (Varra X,k.

kamarakrtrusal ; .1. Luh> •
■ dal I Korrai-kamarakórus),

Morlcy : Tánedal (kamará­
kon,M ; Strauss dános .
vészeiéi, keringő tradió szalon
zenekara): ti. Voklim - -BuM r . 
Cigány-történet (rádió szálán
zenekara); <• I»a^lis . -
hang (Bárdos Lajos fcldolg.),
l-’orrai-kamarakórus) , k- Szog
Ilidre- Altatódul (1 orrai;
kamarakórus) : <->- Godwm .
Bi.n.áne írádió szalonzenekara),
ni lacobi : Menuett (rauiu
szalonzenekara); 11- Urothe . 
l-oxiniiutó (rádió szalónzcnc-

|(iir-imyl Gizi mesél.
Időjelzés, Idojárásjelentés,

1 r, ; Timelemezeli. 
ő.-iő : Híidiiipostn.
(i. 1", : V Turul Szövetséfi „szep- 

uiivt-s lte||ósők" Ady-esljének 
közvelítése az egyesillet dísz­
terméből. 1. Megnyitó beszéd. 
Kimondja Ambrus József, n 
szövetség országos fővezére; 
y (uincpi beszéd. Kimondja 
Kéja Géza; d. a) Add nekem 
a szemeidéi : b) A szivárvány 
liahila. Kimondja Somogyi K.r- 
zsi ■ I a) Hare a nagy úrral; 
l,i x megbivot I halál. Kimond­
ja Kántor Béla; 5. a) Alii,in 
l.ajos: Almom az Men; b) 
A kom Lajos : Eziislpatkós pa­
ripáinkon (Ady-versek). Knckh 
Háez Vali, zongorán kisen 
A kom Lajos; ti. a) Költözés 
átok városából; b) Eriül az 
Óceánig. Kimondja faray be­
reue; 7. a) Alvóm: Az Lr ér­
kezésé ; b) Tbegzc-(,erber Mik­
lós : Szerelném, ha szeretné­
nek (Ady-versek). Knekli Ka- 
zekas Mária, zongorán kisén

lé.. 
Kán 
i.

-.Ilii

zekus Mária, zongorán 
Thevízc-Gerber Miklós ; 8. a) 
Tordav Borbély Bál : A faj­
tán, sorsa; b) Mindszenti 
óilön- Az én két asszonyom 
1 Adv-versek). ftnekli í-on.ny 
,,.,Vner László, zongorán kí­
séri Torday-Borbély Pál; «•
Hazamegyek a íabimba. Ki­
mondja Zsabka Halmán ,10.

Bőg és Magog; b) Sírni, 
sírni, sírni. Elmondja Torok 
Gizella.

7.11(1: llírvk nmflynr, német és 
rnmím »vélvén.

7 20 : farsaiiy» 1
í^ték három felvonásban. Irta 
Urai Dezső. Rend«6K«el>

^"‘ttá^tár-;

, ,. második neje —
Ta n ,h- Hona ; B»Jkl '''-tér
láblahíró - v. rmramszegby 
Sándor; Katinka, a leányaS^ojyl Erzsi ;Koky (.aspár
— Bodnár Jenő ; Laci, a na 
__Szálló Sándor ; l.olte, bt esi

nyelven.
Hírek szlovák és ruszin

Kántor Tinin
6.15

kisasszony - Siti key Iren: 
lnkey Kálmán, főszoigabiro 

Boray Lajos : Sebes And­
rás, jurátus Tassy Amire- : 
Barna islváii, jurátus Szü­
gyi Zoltán - Kaszás Balázs 
Samu ; Varga tizedes S/i 
lassv Óvnia : B-iklvr Szőke 
1 aiós : Zsindely Teleki Sán­
dor : Kádár Mihnlylly
l ászló : Sobri Jóska Ku­
bán vi György : Marion, meg 
kocsis - Tori Kleméi- ; ( .-or­
das Ihász l.ajos.

n.-.11: „linien-onnaii." llangke-

illlU : „Mit kíván a néniéi kn- 
’ („na." Hészlelek a német 
birodalmi rádió janiim- 2ti-i
kíván-ágbangversenyeliol.
I laiiiiívlvátcl.

9.1(1: Hírek, iilőjára-ji-lvillés.
10.11(1 : „Táncoljunk." Közre­
működik a rádió szalonzene­
kara és Veres- Károly es fia 
cigányzenekara. 1 langlenu - 
zekkel. Közben :

11.00 : Hírek német, olasz, aiiflol 
és fram-la nyelven.

12.00: Hírek.

' IU HABEST 11.

3.15 : A Szoeiálís Misszió Tár­
sulni előadása, farka- Edd 
alapító főnökasszony : Misz- 
sziós üzenetek, 

ő lő : Tánelemezek.
ti.lő: X fül......iiiszlérium uiezojia/.«»Uíí«!|i "* 1 
c/’iő*-“ Toki llorválli tiynla

7:';yr>:;-zn;,rsómlor verseiből

tr. : '(' uelőverseiiyerodméiiyek.
„ ->o ■ Itéoi jó Idők muzsikája.

Előadja Csuka Béla iviola da 
gombai, Montag Vilmos (he- 
gcdfO és Polgár Tibor II.™; 
iinuo-zongora). I. Loth : «'-dor
szonáta ; 2. al X . A,,, licit !

Sarabande ; c) Munun , 
d X nápolyi no; e) A velencei 
nő; M. 1.eclair: O-dur szo-

iuíll : „Október Erdélyben.
Boldizsár Ivá n előadása.

!).*.W : Időjárás jelenles.

KASsSA (239.1 m.)
10.00_11.00; Budapest I. műsora.
(in-kor hírek.) .

11.15: Menyhért Sándor k. t 
beszélése.

ti *>5: Hanglemezei:.Hírek magyar es szlovák 
„vélvén, müsonsmeintes. _

1-, 00—6.18: Budapest . műsora.
Bd.V 6.Ki: Budapest II. muson'

i Mezőgazdasági előadás.)
B.45—12.15: Budapesl 1. műsor-

ÉPÜL már a ‘“Uef“ón!°köz:

eem^t%hMr = bhé.hW^^
a műsor

hallgatását. Ürülnünk kell a magyar rádió 

újabb térhódításának. A hírek szerint a mi • 
épülő új kassai adó teljesen ónálló ml,M r 

leg adni.
i



A budapesti 
szferbek víz- 

ike reszt"- ün­
nepsége a 
-Dun «parton

LhíMHl fcluj

pfr^ggj

A HÉT

n. vékás Lalos eskütétele után megnyitó beszédét olvassa 
fel a kolozsvári Ítélőtáblán fkovács felv.J

*

1>J|ä|

Collin Ross, a világhírű német ázsiakutató érdekes előadást 
tartott Budapesten (\\ ellesz Jelv.j

Gregor Hftll, a síugrás nemzetközi győztese ugrás közben 
a mátrai álversenyen (Rcklamélet)

Mécs László, 
az ismertnevü 
papköltő Ko­
lozsvárott ver­
seit szavalta 
(Kovács (elv.)



•Ui-V

IRTA
DOVENY! /VAGY LAJOS

M i is látom az arcát vs szernél, a keket 
Os'egész elevenen a mosolygásai inert ne­
vetni’ szénen tudott. Ártatlanul, mintha 
mul'ir hangja bugyborékolna a torkan. fo Í nak'olyan szine volt min. a mez.

1/ volt 6, akii Rózának hívtak is a ma J 'neve Bart a volt. Meg lehet ezt mar. 
mondani nyíltan, nem ártok vAseiArark 
neki se aki biztosan nem olvassa >zt az 
írást, mert újság nem jár •O,aglyos| an^r. 
r, MPílití ott lakik valahol. (»vcreKti s/am 
,zóta bi/onvosan s meg is öregedett tan. 
inert a paraszti munka nem j<> kozmetikus. 
\m akkoriban hatéves volt meg mindössze, 
a o , pedig Tóth Miklós tanító ur aldot 
keze alatt másodikba jártam. Télen csizmát
hordtam akkor, sót fz<!!r 'va^ u
nagy sár volt minalunk. telén pcdi„ 'asia*»
berogvó havak. l'-^> 
teremben ültünk R- 
lenem, huszonhárom 
esztendeje már ennek.
A mézeskenyeret, amit 
anvám. szegény, gomb 
dal készített nekem, 
mindig megfelezt em vele. 
ez volt az első gaval­
lériám.

Olyankor nevetni szo­
kott, kis madaras hang­
jával, boldogan s ezt a 
nevetést nem adtam 
volna akkor semmiért. 
ó, hélesztendös legényke 
korában az ember így 
van, tiszta rajongások 
élnek benne, hogy ké­
sőbb, mikor az eszten­
dők, az idő örvös kutyái 
harmincán utána üvöl­
tőnek, legyen, mire em­
lékezni halvány mosol> 
gással. „.

Róza, akinek szőke
SS «lAv&bí'- SSwygg. ™

o párádicsoinban. Ig> cs« tt > • *, .;• .b

laktunk, kézenfogva jár­
tunk, a kapunkban pe­
dig csókot is váltottunk, 
lia senki se látta. Ilyen 
nagy. szép szerelem volt 
ez s úgy is halt meg, 
mint a nagy szerelmek : 
ősszel.

Sírás eső hullott már 
napok óta akkor, az, id. 
közepén mély sár latya­
kolt. hogy a lovak lába 
alatt is magadra csa­
pott. Délben, mikor 
megimádkoztunk az is­
kolában s váltunkra ve­
tettük a táskát, a kapu­

ban várt rám Róza. Barna bárászkendő volt 
;l fején, a kendő alól pedig ki fohl arcúra
inezszínü haja.

Megfogtuk egymás kezét s lépegettünk 
szépen : két fényes csizma : az enyem s két 
foltos ügyetlen kis cipó: az öve. AzlJ" 
sár következett, ami mindenképpen isut 
dolog, ha nem több is. mint sár. pedig most 
a végzet volt, a sors. vagy micsoda.

Mindenki keresztülment lassan, csak mi 
maradtunk innenső partján a sárin > ónak s 
akkor rám nézett és azt mondta .

__Jaj, megmerül a cipőm 1
. ,a- neveltek odaát rajtunk, aztan 

,. I , jöff valami bolond gondolatom 
nekem,' inért akkor is mindig többet tettem 
mór mint amennyit szabad inasokért s 

• így szóltam : ,
_ Át viszlek téged, 

Róza, át viszlek itt a 
sáron. .S leakasztottam ha­
mar hátamról a sarga- 
szíjas táskát, mint egy 
hős és elszánt lovag, őt 
pedig a hátamra vet­
tem. Az. ölembe illett 
volna, tudom, a mesék­
ben is így szokták azt a 
királylányokkal de Ró­
za csak kis zscl ervirág 
volt s én se erős kind > fi, 
vsak második elenusta < s 
gyenge legényke.

‘ Botladoztam kedves 
térbenimé! keresztül ott 
a sáros kocsiúton Hét­
éves szerelemmel a szí­
vemben. boldogan.

Hogy áltálért imk a 
habarékon s leteltem a 
kőre. piros volt az arca, 
láttam, a szeme pedig 
sirós. , , .

akik nekivágtak a sár mik, 
A.vi'if szavakat kiabiu- 

gúnyoltak mnmec | j ; , yzóta is sokat 
lak hozzánk, ki tud a. mi« t(irténetet s 
forgattam fejemben «T 7S,,guUlU
3y?;"n SjS * •** -

ALTATÓ

Aliid), aludj... 
érted lön maid 
ól teliéi a holnap.
A szélben a 
síi* -önypóznák 
álmosan dúdolnak.

Alma, alma ... 
álmod csupa 
édes ízet hozzon.
Hársfa, hársfa ... 
álmod, mini a 
hársfa. Illatozzon.

weöressásnon

Mert a többiek, 
gúnyoltak minket
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ikik irigvek, rosszak is nem tudják nézni 
a szépségeket, meg a tiszta boldogságot, 
ham ui nyalat fröccsöntőnek ra es undok 
szemekkel nézik. Ezt tették a gyerekek is 
„ti a többiek, akikkel együtt kerget őzt mik 
az iskola udvarán és szerettek engem máskor.

Mondom, piros lett a 1 oza sapadt kis 
area ott a járda szélen s ledobta a földi 
szitás táskámat is hirtelen. Aztán — ",
női rosszaság első emléke kinyújtott.
rám a nyelvet és elfutott, hogy 
kendője bokra lobogott utána, mint valami 
zászló: barna lobogó az őszi, esős nap ban.

Tán a harmadik kapunál megállóit, hátra­
fordult s hangosan kiáltott felem :

Majom, majom 1
l lszéledtek a többiek mind, csak én ma­

radtam egyedül a sárfolyó partján elnehe­
zült. hét esztendős szívemmel es néztem 
keservesen a futó kislány után. Nem is 
emlékszem már. meddig állottam ott mer­
het etlen keserűséggel s aztán hazamentem, 
de Olvan sápadt volt az arcom, hogy anyám 
riadtan ágyba akart kergetni s a lázamat 
kutatta. Nem ebédeltem en akkui egy falatot 
se. mert tele volt bánattal az élelem s azt 
hittem, meghalok. Az első iités volt ez, 
amit kaptam, ököllel a szivemre sorsomtól, 
aki most már elmarad mögöttem lassan 
valahol. Akkor helykélkedett előttem nagy 
birnámságával legelőször, de ezt nem tud­
jam. vsak sokkal később, mikor a tzedik 
lánv is rá m n vuj tóttá nyelvét legény korom­
ban s otthagyott a sáros napok szelén
hirtelen. , , T> ,

I t tői az órától kezdve nem néztem Rózára 
sokáig, a mézeskenyeret pedig dacból férfi- 
haragból, egv csúnya lelenclannyal feleztem 
meg aki furcsa daráéban járt s az utolso 
pad ’ szélén ült társtalmiul mindig.

Akkor tettein le a meséskönyvet is és 
nem olvastam többé királylányokról hősi 
királyfiakról, hanem a ,,Kétévi vakacio -l 
vettem kezembe s elhatároztam hamarosan, 
hogy tengerre megyek, valami elhagyatott 
hajim és igen messzire. Róza is rajta lesz 
a vitorláson, nagy viharokban, de en az 
árbochoz kötözöm magam s nem nézek 
féléié, aki a kabinban sír majd és imád­
kozik. A szigeten pedig, ahol kiszállunk, az 
erdő közepébe építek magamnak kunyhót, 
s dróttal kerítem körül, hogy senki se jöhes­
sen oda. És Rózára kutyámat uszítom, 
ainelvik veszett dűli ti lesz, véreb.

1 alán két hónapig álmodtam ezeket a 
vérengző regényeket magamban s egyre 
szelídet)b lett mindnek a vége. Emlékszem, 
utoljára azl találtam ki. hogy vadakat sze­
líd, lek neki s házat építek, magam pedig

mert semmit sem akartam már tőle és hara­
gom tűnőben volt megint hajóra ülök c . 
nekivágok a vizeknek. ,

Azután kapitány kívántam lenni egy 
fregatton és magammal vinni Indiába Be 
reez Idát. Am ez más történet már és 
másik nagy szerelem.

Mert hét esztendős korúban sem jobb vagy 
rosszabb az ember, mint mikor a húszat 
számolgatja s növő bajuszát nézi a tükörben.

MdtßCmiiiid emftex

nőtt tel Erdélyben és nem tudja, hogy két- 
évtized alatt milyen munka folyt Magyaror­
szágon. Dr Asztalos Miklós új könyve

Ez Magyarország!
ezeket tájékoztatja elsősorban. A Magyar 
Népművelők Társasága kiadásában és a Tol­
nai Nyomda nyomásában megjelent 128 olda­
las, 1 III képpel és 4 térképpel díszített könyv 
összefoglaló képét adja annak a serény mun­
kának, amely az utolsó két évtizedben folyt 
a hazában, tájékoztat mindenkit, de legkivált 
a most hazatért erdélyi testvéreket, akiknek 
számára ez a mii nélkülözhetetlen.

Ez Magyarország!
valóban óriási meglepetés, kivált ár tekin­
tetében, mert a könyv mindössze 24 fillér.

Azonnal vegye meg!
Kapható minden trafikban, újságárusnál, 

lapkihordónál és Tolnai Világlapja könyves­
boltjában. (Budapest, VII.. Dohány n. 12.)

t*VA»’őrm1
l'AV

eMe<x
x;.ö-

SZÁK i; Z It K li
óhaját valósítja meg a Magyar 
\é pmö\ elő k Tá rsasá g a

ÉRDEKES REGÉNYEK
RÖPTÉBEN A VILÁG KÖRÜL

cimü érdek feszit ó-kis regények 
sorozat os kiadásával.

A Társaság ízléses kiad vonva 
nemes szórakoztatást, tiszta 
magyar nyelvet, gazdag és ér­
tékes képanyagot nyújt az 

olvasónak.
Minden pénteken új szám jelenik meg 
4ftn nM-slnn • oldal u kis regény.100. Oldalon, :i(i „púit „ képes rész.

Ara 10 fillér.
Nem csoda 1
Síié adja — szívnek.
Gazdag lélek a szegényebb leslvérnek.

Kopható minden Újságárusnál és dohány tőzs­
dében, valamint 'Tolnai Világlapja könyves­
boltjában Budapest, VII, Dohány uccu Iá.
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(Kis rémregény teljesen famentes papíron)
Irta : VÁRKONYI ZOLTÁN

Motto: A fahasábok dalolva, pat­
togva lobognak a kandallóban. A 
drága meleg a szivekig halai. Alice 
újabb hasábot vet a tűzre.
{Mnltszázadbeli regényrészlet. )

(Miliőn
Szivikém mondta a feleségem összehajt­

va a könyvet. ez volt a szép világ. Szemet 
kamu futotta el. majd könnyed mozdulattal 
leiére bori tolta a bundámat. A pléd ebben a 
pillanatban lecsúszott lábáról és Iáim engedte 
a dupla, békebeli patenthansnyat. Megigazí­
tottam a plédet aztán férfias elhatározással, 
savanyú arccal (a feleségem felé), de ujjongva 
/bejeiét felhajtottam a hetedik pohár törkölyt, 
mely a közmondás szerint nyáron hat, leien 
fül Feleségem lehúzta egy pillanatra könnyű 
lejs báránybórkesztyiVét és füjdogálva ujjacs- 
káit. amelyek a legszebb őszi alkonyok lila 
színében játszottak. Mindez nem (.mnlatldban

Áh, dehogy.
Akkor jó.
Kézit csókolom.

fZqij úr lép be. illetőleg bukdácsol le a lép­
csőn szép asztrakános bundában.

- . Kézcsókom, szépasszony mondja. 
Aztán átnyújt egy doboz zserbót.

Se értsen félre, lé: nem vesztegetés. J)c. 
ha jönne, valami, gondoljon rám.

Szédülten távozom. A nedves fa mindennel 
édesebb illata utánam lopakodik. Ez meg a 
mullhetié. Kezrmfejérc kis szénpor tapadt. 
Szeretettel, óvatosan fújom le. hogy meg ne 
üsse mayái.

Vjrn otthon.
4 -ért nem volt semmi baj. elég korán észre­

vettem és a gázsülőben félóra alatt magáhoztérl 
a feleségem.

Este a biedermeier-garnitúra lobogo fényé, 
mellett egészen felmelegedtünk. Igaz ugyan.

m vili

Hóember uccu sarkán játszódott le. hanem 
saját jóthütölt szobámban.

Sem néznél le a szeneshez '! kerdezle 0.
Ha neked ez öröm. lenézhetek vála- 

szolt(im én.
Levetettem magamról két kábától, elvégre 

az arcára megyek és odakiin meg sincs olyan 
hideg. Keserves sóhaj jut elindultam. Az ető- 
szobnablakon mosolyogva bólogatlak a jég­
virágok : menj csak kis csacsi, menj.

\ szeuvsplncéfovn
l szenespince uz a hely. ahol rendszerint 

szenei 'és jót tartanak. Jelenleg azonban a 
szí nespineéhen a következők találhatok z egy 
nagy mérleg, tizenhét üres zsák, két marit. 
szénpor, a szenesember (részeg), a felesége 
(kövér), a kihordó (szomorú).

Kczilcsókolom mondom, mert pár 
héten belát érkezhet valami és akkor jaj az 
udvariatlanoknak,

l‘á, fiatal úr. Vaj nincs.
Vaj ?
So igen. Men remélem, fára nem is 

gondol.

hogy a ripszhuzat kicsit büdösen éget. de n: 
nem számít. A cseresznyefa adja a legjobb 
meleget.

lira ii szPiiesplncélien
Maga adta tegnap a zserbót ?

(A cél szentesíti az eszközt. Vállalom.)
Én kézi tcsókolom.

A szenesné kegyes. Mosolymi. I'elderül az 
areom. Csak nem ?

Hát nézze, a csokit megellem. A judohoz 
megmaradt. Azt elviheti. Összesen húsz deka. 
A: tizennégy fillér. Elviszi maga vagy haza­
küldessem ?

Majd meflinl olllion
Most már egy egész remek dolgot tolódtunk 

ki. Körbe szaladgálunk a szobi.ban. I.z nagy­
szerűen melegít.

I'.rrv ti szencspinoéhe
megérkezik a várvavárt rakomány. Ea. Gyö­
nyörű, valódi cserfa.

Viszont mi olllion
már megszoktuk uz ecészrt. 1-s különben is. 
K'tiek van ma pénze tüzelőre
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I.oj/i niííkin<•*<-« árul
Ki r.em emlékszik Ujváry Lojzira . . . .
xem Lajos volt <1, vsak az anyakonyvben. Lojzinak 

, I.,! rajongói, igv ismerték a kültelki srácok, a boebélv 
b , ; is csak Lojzit jelentett a mesternek, ha a műves,
", ..... I üzletbe: „Főnök úr, itt van a Lojz.i . . . I.s 

;1kkor mindenki megfordult a borbélyinühelyben, mert

'"Ibi az uceán végigment, ujjal mutogatlak rá :
.. I , izi " Ma már vsak öregurak fordulnak meg, ha 
|„z végigmegy az. uceán. Ma már Ijvárv Lajosnak 
luxiak, egyszerűen és közönségesen, elfelejtik assankent.
I l X ,-j volt a magvar némafilmek hőskorában a legnag>

X .l e Ma- VÍrországról őt hívták elősz,ir Amerikaim 
nlnvinésznek Akkor még korlátlan lehetőségei le lek 
x ,,|na külföldi filmen, hiszen nem kellett meg megtanul 
tökéletesen az angol nyelvet. Del.ojz, nem ment. hű

"\hi" Vjvárv Lajos a Nádor uccuban lakik, ahol mu- 
kereskedési nvitott. I Iajdani pazar lakásának porcé a •- 
mesterek képei, finom és bűvösen csengő „rak zsúfoljak 
u/|etét í-,s idehozták az elszegényedett szineszkollt^ak 

műtárgyaikat. hátha Lojzi kíméletesebben adja el ok L 
sár áll: emberek, vásárlók mennek he es ki. jzi 

ilyenkor összeszorltja az ajakál. Mert meg mostisgxak-
ÄtV.ki»lta„ak :

mi , le ismerős, mintha láttam volna mar valahol. 
A »lövész nem szól semmi,. 1 la vadak, k, ep az zle-

a ss. Äfflasi s« -
i; SOBenMemShoz»i, amikor arra jártam és leveleket néz­
tem fiókjában. Mennyi rajongás árad ezekből a soiokbU . 
Az egyik levelet például vsuk egyszerűen íg> umtzUK
Mágnás Miskának, Kolozsvár. Kolozsvárott

l-'z még a háború előtt volt, amikor Loj/.i Ko nzsv.mn,

'.mg és három szerződés közül választhatott v.dm. l ovsuk

--"HE ySSa
...

a leggavallérabb igazgató lett. 
Fizetését szinte darabról-darab- 
ra emelte és t jváryból lett az 
első magyar sztárgázsis színész. 
Fellépti díja mai pénzben néha 
napi 200 250 pengőre rugóit.

Azóta nemigen játszik. 
Fürtelenül tűnt le a színpad­
ról. Mint ahogyan jött. Tavaly 
még fellépett a Városi Színház 
ban. Jellemző, hogy utolsó fel­
lépéseit nem fizették ki. Link- 
keiből él ez a hajdani hires 
színész. Nézi olykor a filmek 
tekercseit, melyek megőrizték

1 ivárv Lojzi 
a „Mágnás 
MIská'Miuii
(Dunk fi 
jelo.)

I j\ár> 
l.njzi egyik

a régmúltat, «fiatalságot, az 
ünneplést és a jólétet. Mega 
kritikákat nézegeti, olvas­
gatja esténként, ha rád.

I logv milyen szép volt 
a múlt. mely már nines . . .

Karáth Ferenc

Valóságos remek mii ez 
a pohár mondja t jviirv
l.ojzl. a régiségkereskedő



IRTA : MIKLÓSSY LAJOS

T.
V szállodában keskeny kis szobát nyí­

lót lak számára. Bőröndjeit nem csomagolta 
ki. leült az á*iy szélére és in int ha csak át­
utazóban lenne, a következő vonat indula 
sát várva, elgondolkozott. Bróbálta beívelni 
magát a helyzetbe. Az elmúlt utolsó pár év 
állomásai, viharos élményei után kissé 
kén veimet lenül érezte magát az új elet 
küszöbén a vidéki szálló szegényes szobája-., 
ban. Külföldi hangversenyek, zenekari tur­
nék után haza kellett jönnie. Megtakarított 
pénze egyre fogyott, a fővárosi szereplések 
es a gvérszámú hegedűt anil vány ok magán­
órái nein hiztositották megélhetését. Itele- 
[iiradl a változatos, de bizonytalan jövőt 
nyújtó) művészétét be h.ngedely t kapott 
vidéki zeneiskola szervezésére és így került 
ni,, távol :I fővárostól, zenekultúrától es 
mindattól, and eddig számára az elétet, 
az érvényesülését jelentette.

Kara mi Dénes most már állami engedélyu 
városi zeneiskolai igazgató volt. Igaz. hogy 
egyelőre még vsak papíron, iskola nélkül, 
de remélte, hogy a minisztérium és a város 
támogatásával ezt hamarosan megszervezi 
és új otthont templomot épít a zenének.

Most egy kicsit mintha megtorpant volna. 
Kgy szerre maga előtt Iáit a a feli ornyosutó 
kadályokat, nehézségeket. Első benyomá­

sai, melyeket a hajóállomástól idáig kapott, 
kiss, lelni löl lék ambícióit és lelkesedését, 
melyekkel útnak indult. Vájjon lesz-e itt 
talaja a zenekultúrá­
nak, tud-e növendéke­
ket szerezni 1

haragú 1 Hbics ne­
gyedórái töprengés 
után elindult megszer­
vezni zeneiskoláját.

vr\
-i

hizlaló, kitartásra 
intő levelet kapóit 
felettes hatóságai­
tól, vagy kirán­
dulásai alkalmával 
a környék festői 
szépsége I ártotta 
fogva.

Egyik délelőtt 
sürgönyt kopott, 
mely tudati a vele. 
hogy a zeneiskolá­
hoz beoszt ni I Mar 
ton (litLa zongora- 
tanárnő a délutáni 
vonattal érkezik.

A sürgöny lelje 
sen megzavarta.
Már végleg elhatá 
rozta. hogy feladja 
a harcot és beáll 
egy jónevű pesti 
zenekarba, ahon­
nét meghívást kapott. A tanárnőnek legkeve­
sebb havi százhúsz pengőt kell fizetnie. 
Csak névről ismerte, tudta, hogy elszegé­
nyedett bárói családból származik, s ha 
volna is annyi zongoranövendék, hogy ezt az 
összeget meg tudná neki adni, kérdés, nem 
szökne-e meg az első héten az itteni viszo­
nyok láttára ?

Kihatározta, hogv mingy ári az első nap 
felvilágosítja a halszélről. Megtéríti útikéit

Tti-

VERS — AZ ARCODRÓL
Arcod magasra tartod: bakiisosan, 
azt hiszed, nem lát senki így Beléd, 
pedig nem is kell ahhoz nagy varázslat, 
hogy titkod mostan úgy hulljon Eléd,

Két hónap múlva 
összegezte az eddigi 
eredményeket. A vá­
rostól havi hatvan 
pengő támogatást, az 
..Arany Oroszlán" 
vendéglő különtermé­
ben ingyen helyiséget 
kapott, s mindössze 
kél hegedű és három 

zongoratan il vány a 
volt. A kisváros erős,
il hatolhatni lan fallal vette magái körül és 
öt. az idegeid. schogyseni akarta befogadni.

l esik oldalon közöny, másikon a helybeli 
.nagyok" begoinbolózott elzárkózása fogadta. 
Meglevő tanítványait is vsak nagy erőfe­
szítéssel, erős városi támogatással szerezte. 
Minden reggel feltette magában hogy 
visszautazik Pestre, nem marad tovább. I)e 
mindig közbejött valami. Egyszer egy új 
I mit vány bukkant fel a láthatáron, Haskin­

s'#

mint arcképed, mikor tükörbe nézel, 
mint éji fény, ha kormos tóhoz ér, 
a csillagok is fényesebben tűznek 
egyetlen egy szép, forró csókodért.

A csókod gyógyír, ajkad tiszta iorrás, 
a legszebb vágy is ajkadon fogan.
Ó, inért van az, hogy oly rövid az Elet; 
megáll egy kicsit, aztán elrohan.

TAMÁS TIHAMÉR

scgél és mindketten 
búcsút mondanak a 
vidéknek.

Ideges várakozás 
után megrendítheti-! 
len nyugalommal pö 
[ékelve beriöcögölt a 
vonat. Mikor a tömeg 
már elszélcdl, karcsú 
szőke lány tartott a 
kijárat felé. Hatalmas 
bőrönd volt nála, s 
kutató szemmel kert- 
.sett valami segítséget. 
„Ez ő lesz” gon 
doll a és feléje köze 
litett. A lány moso 
lyogva nyújtotta ke­
zét.

Faragó Igaz 
gató úr ? Nagyon 

kedves, hogy kijött értem,
III,

Cilia már harmadik hete élt a kisvárosban. 
Olyan ambícióval, akadályt nem ismerő 
törhetetlen hittel vetette bele magát a mun­
kába, hogy I téncsnek nem volt szive elked­
vetleníteni. Az eredmény is határozottan 
javult a lány megérkezte óta. Már öt új 
zongoráimvendékük volt, sőt kél aj hegedíí- 
tanit vány is jeleni kezelt.

íDéii&áb



Az érdeklődés feléjük fordult, az emberek 
kezdték észrevenni, liogy zeneiskola is van 
a városban. Ez természetesen elsősorban a 
csinos tanárnőnek volt köszönhető, aki 
puszta megjelenésével felkavarta a varos 
szenzációéhes életét. A férfiak titkon meg­
bámulták, az asszonyok irigy kíváncsiság­
gal órákig tárgyaltak róla egymásközt, a 
heti összejöveteleken, piacon, fodrászüzlcl- 
1,,-n. Finom ösztönükkel veszélyt szimatol­
lak, érezték, hogy az érdeklődés az új nő 
felé fordul, aki "sokkal egyszerűbben, de 
egészen máskép öltözködik, társalog és megy 
végig az uccán, mint ők. Uj színt, új leve­
gőt hozott magával. Nem tudták, mitévők 
legyenek. Vájjon utánozzák, magukhoz éde­
sítsék, vagy kiközösítsék körükből. Egyelőre 
a legaprólékosabb megfigyelések dacára 
sem találtak semmi kivetnivalót személyével 
kapcsolatban és így elhatározták, hogy vára­
kozó álláspontra helyezkednek.

Gitta és Dénes rendszerint együtt vacso­
ráztak szokott vendéglőjükben. Még nem 
olvadtak be a város társadalmi életébe, mely 
a vacsorául.áni zajos családi összejöveteleket 
jelentette. Ezeken csinálták a várospoliti­
kát. itt beszélték meg a nagyobb üzleteket 
, s foglaltak állást minden köz- és magán­
ügyben.

V vendéglőben csak egy-két kirekesztett 
agglegény tartózkodott vacsoraidőben. Ilyen 
volt a festő, aki valami különös véletlen 
folytán került ide és tíz éve a város kitűnő­
ségeit örökíti meg vásznán hivatalos ren­
delésre, meg a középületek falait ekesiti 
hclvi nmtívumú freskóival. O, meg a lilo- 
zófusköltő tanár szoktak átülni néha aszta­
lukhoz. A dacos elkülönülés és az ezzel 
kapcsolatos kitaszítottság hozta őket össze.

E«y este, mikor így négyesben ültek, a 
lestő látva Dénes kedvetlenségét, vigasz­
talni próbálta.

Ne csüggedj cimbora. Hallgass ram, 
n már tíz éve élek itt. Hidd cl, nem rosszak 

ezek az emberek, csak meg kell őket értem.
\ mi feladatunk, hogy felemeljük őket érzés­
ben, gondolkodásban. Nekünk kell kinyitni 
a szemüket, megjavítani az íz. estiket. Meg 
kell szerettetni velük a komoly .muzsikát.

Olyanoknak kell lenni, mint a betle- 
ítemesektiek, akik a csillagot követve, 
ázról-házra járva viszik a szeretet tüzet 

elhintik a szépség magvait a lelkekben 
zólt a tanár, miközben egy kicsit a sajat 
orsóra is gondolt.

Hangversenyt rendezünk, hadd lássák, 
.nlrc akarjuk megtanítani fiaikat lelkese­
dett Gitta. ,, - -.

Dénes hosszan megszorította a lány kezet.
ÍV.

X hangversenyt karácsony előtt rendez­
ek a szegény g'verekek felsegélyezésére es 
van nagy sikert arattak, amire nem is 
értek volna gondolni. Sokan voltak ug> an, 
ik hivatalból, „becsületből” men ck el 

hazamenet mindenki lelkében tovább

étiáá&

A nő
rejtélye

AKIN SZINTE 
NEM IS LÁTSZIK

ÖREGEDÉS
Nem látszik ránc rajta 
45 éves korában. Arcbőre 
fiatal leányéhoz hasonlóan 
üde, tiszta. Azt állítja e hölgy, hogy ilyen 
figyelemreméltó hatást fejt ki a gondos bőr­
ápolás és a „Biocel”, ez a nagyszerű, új, bőr­
tápláló kivonat, — egy a világ szakkörei­
ben ismert orvosprofesszor készítménye, 
amelyet most már a rózsaszínű 1 okalou-krém 
tartalmaz. Alvása közben táplálja és szinte 
iíjítja arcbőrét. — Napközben használjon fe­
hér Tokalon-krémet. Célja a mitesszerek el­
távolítása és a kitágult pórusok összehúzása. 
A sötét, durva arcbőr is lággyá, fehérré és 
bársonystmává változhatik. Visszakapja pén­
zét. ha az utasítás szerinti használat nem 
hozná meg a joggal várható eredményt. E 
lap miniden olvasójának, aki P 1.— értékű 
bélyeget a budapesti gyártelepnek: Panacea 
Gyógyszervegyészeti Rt. 15/T. Osztály, 
Budapest. XI11.. Lehel u. 68. beküld, kész­
séggel szolgálunk egy-egy próbatubus te­
her és rózsaszínű Tokalon-krémet, valamint 
néhány próbaadag Iokalon-púdert tartal­
mazó ízléses kivitelű mintadobozzal._______

rezgeti egy húr, melyet az előadók pendí­
tettek meg. , ,x.

A behavazott úton Gitta es Dénes egx- 
másbakarolva mentek haza a hangverseny­
ről. Mindkettőjük lelkét az öröm és boldog­
ság jóleső melege töltötte el, mely a csendet 
szereti és nem keres szavakat. ...

A túloldalon fehérruhás gyerekek csihn 
gelő menete jött velük szembe.

__ A belTcliemesek — kiáltott fel Gitta.
__ igen a betleheinesek, akárcsak mi

— válaszolt a férfi. Követjük a csillagot es 
lelkünk ltizével sok apró szikrai gyújtunk
1 szép ez a hivatás, nagyon szerelek ill 
lenni — szólt a lány, és közelebb bujt a
férfihez. akarod, itt mara­

dunk. , ,
A hópelvhek mini apró -

szikráztak 'a lány hajában. Boldogságtól 
könnyes szeméből a férfi va 
élete legfontosabb kérdésére.

kis csillagok

választ kapotL
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1 Délibáb abból nr alkalomból, bogii nr idén van Shakespeare 

első darabja bemutatójának háromszázötvenedik eve, kiküldte 
munkatársát, hogy tartson népszámlálást abban a roppant biro­
dalomban melynek a brit óriás nemcsak királya, hanem egy­
ben megteremtője is. A kiküldött számlálóbiztos igyekezvén a 
lehető 'legnagyobb lelkiismeretességgel meg felelni feladatának,
„ következőkben adja munkája eredményét.

V daruitok szmhvlyv
A; irodalomtörténet áltat közmegegyezéssel hitelesnek 

elismert harminchét darab között egyetlenegy »an, amelynek 
s-inhcti/c ismeretlen vagy helyesebben szólva „letszésszennti 
i költő utolsó darabja ez: „A vihar". A szerzői utasítás szerint 
egy s-igeien" játszódik le. minden közelebbi megjelölés nélkül.

'l többi harminchat darabból 10 Angliában, il angol-francia,
1 angol-olasz. 6 olasz. 1 olasz Iránéul. 1 olasz-eseti, 2 francia.
1 dán és I osztrák földön játszik. A romai birodalom 4, Gorog- 
ország .1 és Kis- Ázsia 3 darab színhelye..

V lakossnti últiiIában
\ földrajzi határokon túl a Nagy Varázsló benépesítette 

a tengert, a levegőt, felhozta az alvilág jó és gonosz szellemeit is, 
e-ek azonban kívül esvén az összeíró ív rubrikám a szamláló- 
bi-tos e részben kénytelen bevallani tehetetlenséget ex ezeknek 
s-á-nit figyelmen kívül hagyta, valamint kimaradtak a nép­
számlálásból azok a tömegek is. amelyeket röviden „Síépség, 
katonaság” címen jelöl meg a színlap.

Klső pillantásra legfeltűnőbb Shakesjieare-ország lakos­
ságában a férfi és női szereplők száma közötti nagy aránytalanság, 
lói; szereplőt mozgat a költő és ebből ölt a férfi es ltd a no. 
í V percentek kedvélőinek: 81% és 19%). Ennek a kirívó arany- 
lalanságnak számtalan magyarázatát keresték, de mi most 
elégedjünk meg a legegyszerűbbel: a 17. század eleien meg férfiak 
játszók a nőszerepeket is.

Férfink
Fnnél az aránytalanságnál is különösebb azonban a férfi- 

szereplőknek polgári foglalkozás szerinti megoszlása. A királyok 
szánta 30 (ebből ,1 száműzött és l szeltem: Hamlet atyja), 
uralkodó herceg, feledetem 15 és más elnevezésű államfő 4. A 
királgi családhoz tartozó felnőttek száma 40, kiskora királyi 
g,lennek 10. Ar arisztokráciát ,35 herceg és !U más főnemes 
képviseli V nemesek száma Só, ebből 40 idősebb es 39 fiatalabb 
korosztályból való. A magasabb hivatalnoki osztály már jóval 
csekélyebb számú: kormányzó 5, miniszter 8, diplomata ■>, 
főpap 17, hadvezér 2fi, udvari jóember 22. .... A Icy első társa­
dalmi osztályhoz tartozók száma tehát 10», ami kereken kéthar­
madát leszi ki az egész férfilakosságnak. Ezzel szemben az alsóbb 
osztályok férfi létszáma mindössze. 20a, a következő megoszlás
s.ewif -gierzelesek száma 17' gz tniontúl elég, de viszont kifo­
gásolnunk kell az egészségügyi szolgálatot. 0 orvos és 1 f/.'/óff!/ 
szerész él mindössze ebben az országban és talán nem leveaitnK, 
ha ebben a körülményben keressük a feltűnően nagy halandósági 
arányszám magyarázatát. Viszont örök rejtély marad, aof/U 
sirásó hogyan tudja eltakarítani a Mester rengeteg tudottját. — 
Ezenfelül Anglia kibontakozó világuralmi nagyságúnak egyál­
talán nem jelei meg az 5 hajóskapitány és 3 egyszerű hajós,

SAH
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I int n- is érthetetlen, hogy a közismert angol kalmárszellem ^eSz^koleresMés Unkánál. (Ezekből is / nem árp, :

'lh\- Um-sáilügy szolgálatában 7 bíró, 7 börtönőr 2 bakó áll, a 
S 39városi tanácsnok, 3 titkár, 6 rendőr,

i jegyző és 2 falusi bíró látja el.
A szolgaszemélyzet ál főből áll.
Érdekes jelenség, hogy a színpad legnagyobb fejedelme

txí its“« ssyÄww* w»;
: */í*ru Imiin Shakespeare nem a rendezőnek, hanem cyy 

fiükusnak (Hamlet) a szavaival ad olyan S~"'C
dinek, amikel minden idők színjátszói megszívlelhetnek.

jijnrosok — természetesen csak kisiparosok — száma.lJ-

rrrt ismeri.I ,rmn végérc is ériünk a polgári foglalkozásoknak, 
de van egész sereg olyan cxiszlcncia “"'szél-

Z fiúgyilkos apa. Legvégül pedig 1 jetigemvir i 
lény : (latiban.

k

A nők
Cflfc természetes, hogy amint a férfi ^/aiA-oráso/zfcan « 

királyok és főrangúnk «jelnekKirályné' VJ 
királynők es foranguak foglallak - /y {;s- l hercegleány
(ebből özvegy 0), kirátyleamj 10, Iieru n . . s r,;/„
méllóságoskodik, míg a magas anszlokractat U grojno j 
kisasszony képviseli. , i-r.rüt-

Feltünően nagy az özvegy kiráW^kö^s' halálozásának 
meny nyilvánvalóan a férji kl^á!l\.. rl , I0i(íúri foqlalkozóisl 
kiJő tünete. JA
is az, Kassandra királykisass-ony /w>«-
/iísziő <-s közismert rém h ír terjesztő.) - I ^ k/j-ött meg kell 
lalnok-feleségek száma 6, leányok ^ megfogadni
említenünk Ophelia kisasszonyt k nem. na/ - a
//amiét -ír tamtoiM ; Meiy kolostorba Opnena ^ ^ a/)(icdz 
folyó árjába ved maijai, étinek íjráhwő ll(iuarhölgycinek 
'tálunk a színpadon A W«**™r polgárleány 9,
száma 0, komornáké 16 és dajkáké . I cos-zdsn kétséges,
pornó 5. Z női /i«rf«**<r ősllve vele együk a
mert hivatalosan boszorkánynak ■ árosm; három darabban 
boszorkányok száma J /enne. - ignlalkozásü nők sorál.

kiváló Shakespeare kutató szavait . alkotásában :
„Teremtő ereje nein Jönba.'shakespearc szelleme

emberalakokat rajzolt a legb■ • szállania adatott a
..... .......... if „ int,ih!ir és identic: nőve. is esi .w«.

:<>M szeszélyének.”

ípi I '([v^
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,1 három "diák közül akik a mull század ncgyivncs 

,■■veiben a pápai kollégiumba jurták, legkevesebbre orlai 
Petries Samu rille, meri hisz kél diáktársa Pető i es dóka, 
mess-e lül szám,jalta Orlai hírnevei es dicsőségét. De c. nem 
,,,,,, te semmit a: ö értékéből, esek azt mulatja, hogy mily 
áriás zseni volt a másik kettő. De. Orlai Petries Somának 
van bizonyos érdeme is, a másik kettő tehetsegének kifej­
lesztésében, amely különösen Jókaira vonatkozik legclsö-
sorbam 0r[aj midescn mellette üldögélt a
Iáidon és nézegette barátja munkáját. Ilyenkor beszélt érdé 
kés régi történeteket, melyeket az atyjától hallóit, vagy a 
család tradíciója őrizte meg szájhagyomány gyanánt. O 
ílékés megyéből származott, de több őse atyai csúnyái ágon 
erdélyi volt Különösen egyikre volt ő nagyon büszke, arra. 
aki a Zeyk-családnál Hányád megyében gazdatiszt voll es 
akit a Zcyk-esalád annyira megszeretett, hogy minden va­
dászatra mayával vitte. Hz az Orlai Petries naplót is reze- 
leit és Soma diák még jól emlékezeti a naplóra, amelyet 

, „melynek később nyomaveszett. Volt ebben a naplóban jel-
■ /s s-ér ad utolsó évtizedeiben lefolyt erdélyi vadászatokról, mégpedig a vadászat

' ' ■ ' , 1 ,r-i mint medve farkas, vaddisznó, oz, Imi:, szarvas es■■■"Üde:; PaIájáról, „pro vadról ep ™ . rf , hogy az utolsó bölényt nálunk 1 KI4-ben
..ÓM but not least . bulcnyvadu.szatrol. körül mfg dő Kedélyben

IJj.e^ LZfímár nem sok. Orlai dédütyja lőtt egyet és ennek a történetét gyakran

in I ; „ tűrt étűdet só/ néha ő ösztönözte (Jrlait: ,..\a. Soma.
gírű lirnyan D volt azzal a bölénnyel !" Soma pedig beszélt nagy örömest:

....... . "Jru.‘. vadászni. Az erdő nagyon saru volt. a völgyei, meg az
■ .Innod d'dapam /. jk 1 1//„den adottsága megvolt a helynek, hogy nagy vad tanyáz-

■"!<■■ ' '''"'''f 'f m"H ^ M disznót. Az «Ä tiltás ebéd után
L sieledelL' 'sie/nI kellett veié. Kbbe. a hajtásba lovashajtók is részt vetlek, mert sok

1 :;x;n t.tSH "s st zrt&’SMf st* stotóiüe' í'^ J<> íi . I Lin'n \ kürtszó iclezte a hajtás kezdetét, dédapám ébereid) lett. mint 
fés»áríOIHaílutt kutyacsahólást, 'vad bődülésl, csupoyást, ágtörést, topogást, rohanást, nehéz

léidet: zaját és egyszerre csak a völgyből jovo hegyoldalon 
valami sötét test 'kezdett a bokrok között fölfelé csúszni, 
nagyokat fájl, mey-megálll. fülelt, aztán szétnyomtii maga 

a bokrukat és ment előre. Dédapám csak várt. várt 
„ szive oly hatalmasan dohogott, hagy majd elájult izgal­

mában. De megismerte bölény volt. Vagy ahogy ö mond­
ta : .. Iletérni'. Megvárta míg egészen közeljött hozzá, aztán 
rásiil'ötte vágott vassal töltött kovásjniskájál. tippen nyakba 
lőtte Hz lé jósról. A vágott vasdarabok fellépték a bölény 
nyakereit. Sem is ment onnét egy lépésnyire sem. titdütl, 
mint valami kazal, nagy piipja magasan kilátszott a főid­
ből. .1 szarvára még én is emléksaem. gyerek korámban 
mondta az Oriai-gyerek olt volt nagyatyám falusi 
házában, de hagy aztán onnét hová lett. azt már nem 
tudom /" így mesélt Orlai, amíg Jókai festett. De aztán 
elkérte Jókai festődobozát és nem is adta vissza jeshi ö lelt. 
Jóikai sem maradt adás, sál: történetet írt, amelyeket Orluitál 
hullott gyermekkorában.

Mikor Jókai már híres ember vall. akkor Orlai Petries 
Samu Jókainak ajándékozta egyik festményét, amely ezt a 
jelenetet ábrázolja, amikor Hunyadi Pásztó Czillci l'trich 
• lé tartja az n általa tlrankovies Györgyhez Írott levelét.

ligyszer karácsonykor Jókai anyámnak ajándékozta 
ezt a festményt, így került n tulajdonomba, ma is nálam 
van és ha ránézek, muyain elölt látom a kel diákot, unitkor 
a iiájiai házban álmodoznak jövöjiiÍzről, melyet aztán be 
aranyozott o dicsőség halhatatlan fényi:

{ÖíVtítáh



;WÜ

róla, szép pizsama lesz belőle — bál után. 
„Konfetti” a privát életben is megtartja 
pöttyeit, „Mézeskalács” pedig, ha akarja, 
jelmez, ha akarja, elsőbálos, fehér estélyi 
ruha. A moiret-ruha tetejébe fehér ti'ill- 
ruha kerül, melynek puffos ujjait mézes­
kalácsszív diszíti, nagy, rózsaszínű, tükrös 
mézeskalácszsebei vannak és óriási szív 
van a derék elején is. Biztos siker ez a ruha ! 
„Rococo” dámából fésülködőköpenybe buj­
tatott modern asszony lesz. ha a krinolint 
leveti s még az apródjelmez is hosszú esté­
lyivé válik, ha a köpenyt a derekára csa­
varja nyaka helyett a manöken. Harlekin 
és párja, Harlekine, ha levetik tarka sely­
meiket. ott állnak előttünk a legdivatosabb 
shortban ! A biedermeier dáma kilép az 
abroncsból, lehúzza térdtől bokáig érő csip­
kés „nadrágszárait” és mai bálkirálynővé 
változik.

Afféle fából vaskarika ez a jelmez-fre 
goli, de feltétlenül sikere lesz.

Derűi a lelkünk, amikor a csengő bongó 
nevekre elkeresztelt ruhákban megjelennek 
a manökenek. Bizarr ötlet a „Páholyban 
című tiszta fekete toalett. A sokáé lányok 
mennek olyan ruhában a vasárnapi misére, 
mint a nagyon színes, nagypuffos ujjú 
„Rózsás”. Ráillik a „Rózsabimbó” elneve­
zés a kis zöld organdiruhára, de a lelkes 
bemutató-látogatók egyhangú tapsban 
mégis csak a „Türkiz” című toalett meg­
jelenésénél törnek ki. Lakkmasnik vannak a 
váll alatt, elől pedig az újra előléptetett 
darázshúzás dísz.

Aki az álarcosbálokat szereti, kedvére 
választhat „praktikus” jelmezt magának. 
Tüdős Klára báliruhái, amelyeket a Corvin 
áruházban mutattak be, szempillantás alatt 
alakulnak át jelmezzé s amikor az álarc 
lehull, ismét csak szerény estelvi ruhák. 
Spanyol kalapot visel a kisasszony, olyasmit, 
mint Carmen a harmadik felvonásban. Be 
leveti, ruháján egy-két ügyes mozdulatot 
végez s már fekete estélyiben áll előttünk. 
A cigányjelmez szoknyája, ha eltűnik, 
ügyes strandruha lesz belőle. Klőbb meg 
szép színházi flamizolruhát láttunk csak, 
most mint jelmez van előttünk. A manöken 
fején szicíliai gyümölcskosár, a tunderszep 
kék sima estélyi ruhára pedig válltol le­
eresztve két lebernyeget erősítettek arany 
csigapomponokkal- Bűbájos 1 Seherezade- 
j el mez is van. Ha a turbán és az ov eltűnik
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Tavaszi kesztyfifantázlák

Sinding lündérszép melódiái jutnak eszünkbe, a „l-rühlings- 
nw.-chen- futamai és akkordjai, amikor hölgyeink tavaszi készt - 
Ifid,-.,ét látjuk. Párizsban azelőtt ilyenkor már régen készen volt ) 

ív.'.'nevezett „Kiviera-kollekció” a februári nagy szezonra, 
csupa Világszép tavaszi toalett, amely azonban mire a tavasz 
tényleg megérkezett, már rég kiment a divatból. A valódi tax as,a 
ruhák csak később készültek cl.

\ pesti szalonokban már szekrénybe akasztva xáija gazdáját 
néhány kosztűm, délelőtti és délutáni ruha. Az anyagok terén 
I,,.m tartogatnak számunkra meglepetéseket -• sajnos ezt előre 
le kell szögeznünk. Hacsak nem számítjuk meglepetésnek a 
tavalyról megmaradt tiszta gyapjú és tiszta selyem anyagokat.
\ fazonok azonban annál fantasztákusabbak. Láttunk olyan 
kosztümöt, amelvnek valósággal „szárnyai nőttek”, akkora reverje 
voll. A kétféle színű kosztüm az idén is divatos lesz, valamivé 
merészebb színösszeállításban, mint eddig. Láttunk például 
barna szoknyához kimondottan rózsaszínű kabátot. Divatos lesz 
a fekete búzakék összeállítás is. bilihez fekete kalap való, búzavirág 
csokorral. \ ..túltavaszias” holmik mellett természetesen túl­
súlyban vannak a különböző szürke és barna kosztümok. harcsa. 
hog\ az idén nem látni annyi ezüst- és kékrókát a korátavaszl 
kollekcióban, mint tavaly. Ennek az okát is megtudtuk : .Most

kísérleteznek a bari-rókával az egyik 
nagv szőrmefeldolgozó gyárban. Ma­
gyar bárányból készült róka lesz ez, 
valami olvan „technika csodája’ , mint 
a Punnofix-bunda volt. Hir szerint 
nagv divat lesz tavaszi ruhákon a zöld­
re, kékre, vörösre festett angoranyuszi 
bundájából egy-egy keskeny esik is. A 
ruhák jórészt angolosak, egyszerűek, 
csupán színben tobzódnak. Több mo­
dellt láttunk, olyan citromsárgát, hogy
összehúzódott a szánk láttára. Az accessoirok diadala lesz az idei 
tavasz. Elmondani is sok lenne, mi van övben, gombban, tüzek 
ben koszt ülnék szerben, kesztyűben és táskában bál meg 
megvenni ! Gumiból kötött felsejű kesztyűk, utazótáskaforr 
májú retikülök (talán szimbólumként, ha már a valóságban oly 
nehéz utazni ?) szórmc-övek, címergombok, hihetetlen
mennyiségben. Ezekből is láthatjuk, hogy mint minden év­
ben. az idén is „az egyszerűség jegyében” indul a divat.

Ilalbörhől készüli relikiil

Szorgalmas 
Kössön tavaszi kosztü­
möt, kockás kabátkával
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MINDEN BAJ ELLEN
azonnal tenni kell. Ideges 
fájdalmak, fejfájás, női gyen­
gélkedés stb. idején kitűnő 
gyógyszer az I, 3 és 8 os- 
tyás dobozokban minden 
gyógyszertárban kapható

algqcrátihe
de a tavaszi kabáttal várjon míg egy

kicsit. Viselni még úgy sem tudja, és később 
lilább fazont választhat. Ha mindenáron 
most akarja beszerezni, akkor csak anyagot 
vásároljon és később varrassa meg. Bár -z 
idén divatos lesz a barna, mégsem ajánljuk,
mert ahogy leveléből kivettük, asszonyom 
iieuvvcn körüli és soványllo kiírat Iáit.
X i.arna pedig öregít és erősít. Helyette 
vegyen inkább sötétkéket, igaz, ehhez nem

'ä
iömiito«! im» ti ""II1'
Előzőleg pedig egy napot " js
Iában, ha megteheti. Ha csak pihen,. az l
rendszerint a^«idIkozmeliltuf^ aki*egy külön

farristr3a:
: a „helyszínen" kell

1 végeznie Lili. Túlfiatal még ahhoz, hogy
SSÄ-SÄ

leányok Nők ma már „em liorda-
nak^fehér"kcsztyüt^ső vizitre scm^LegM-

jebb nyáron, amikor „tgy uhujához illő 
kesztyűben leintenek. - szincs is,
esetleg6 az 'övvel'!’ kalappal, vagy más disz- 

szel megegyező.

Ilázihál. Nem szükséges vacsorát adnia, 
vsak éjfélre gondoskodjék jól megra

i
Sw» «w». «*,« “ää
(lyöngyöztesse ki, letessen n /nss ' * ‘uTböl 
Vi klinszvkkel is másként hatna.
:,-Ä ........ ... mr « f lu s;S:t

-______________

EÄt»" ÄÄhölgyek jelszava,
SSRuRSwS»Äs? " ”v™ vís“ “ KEL™-GZ

sísxiSSatí!
sipke. kitelik belőle. *'■ 

vásárhely. Kosztümöt nyugodtan <sinai
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Irta
templomba készülődtek. Istentiszteletre.
Julis /mír eyy negyedóráin ott pavaskodőlt 

„ ámbiluson. Suhogtatta az alsóit, hbegleit»
„ h-ls,hl. Pista meg ezalatt odabenn bams- 
kodolt az új csizmákkal. Hol az egyikei, hol 
a másikat próbálgatta falsz aszúkat ni a tabuin.
I),• inába erőlködött. Szűkre szabta a mestere. 

Julis bepityeyte az ajtón :
(igán már kend ?
Mingyár'. ...............
Va. én nem várok tovább . Mar a har­

madikat esöndilik
Pisla az ösztökélésre, olyan irgalmatlan 

na,mot rántott a csizmán, hogy annak mind a 
Izéi fair „ markában maradt. Erre mérgesén 
kikiáltott az ajtón :

Vigyen a jene !
Julis előbb elmeredt. Kzl neki mondja a 

Pisla '' Megszegte a nyakát.
.Iá ’ . . . Ha neked csak annyi !

S alt hagyta a laképnél.

Dcljclé szállingázni kezdtek a ,,/lepek a 
templomból. Aki még jázni is akart, az ugyan­
csak igyekezett.

Terhit jött legelőbb. A kis angyika . . .
Pisla all álli a ka­

raiban.
Hát kend ? 

kérdezte a nagy láng.
Tin itthon imád­

koztam mondta
könnyedén Pista, mert 
már elpárolgott a 
mérge.

Terka besietett a 
házba.

Pisla utána jetejl 
kezelt.

A kúrát a -la 
lis ! szaladt végig 
a fején. Sem hiába 
hogy egy bölcsőben ne­
vei lék őket ! Ahogy a 
lábát szedi 1 Csak a 
szemében nem lobog úgy a tang, mud a 
Jnlisébaii . . . De bot marad a Julis ?

A kerítésen ál elnézett az iiecavéyére . . . 
Abban a szempillantásban megdobbant a 
mellénye alatt:

Xa . . . isukhayy egyszer már .' . . .
De a mosoly azon nyomban lefagyott az 

ábrázatáról. Julis mellett ott nyikorogtutta a 
rúnáit a Sipaki Sanyi, aki legénykorában 

vetélytársa volt ...
x \gilt az ueenajtá. Julis bcjnrdlllt. (.snk úgy 
sugárzott arairól az öröm :

Meggyűltem !
Sanyi megállt az ajtó kiiszöhcn.

Szervusz Pista !
Pista olyan soványkástul :

Szervusz ...
I'elsziijjul. Merthogy a koszi'ndésl illik jo

PÉCZELY JÓZSEF
gadni. Még olyan esetben is, mint a mostani 
Sanyi gyerekkori cimbora. Eleddig nem vételt 
neki semmit . . ■ ha úgy igaz, hogy nem veteti ! 
/.'- uz hogy úgy igaz-e.? Az asszonyokon nu- 
gyon nehéz'eligazodni. Olyanok, mint az agya­
gos löld. Könnyen tapadnak.

Hát koméira sodorinlolla kis bajuszát 
a Sanyi. azt se. mondod, Iwyy kerüljek bel-
Íebh ' Aki az ajtót kinyitja ropogtatta Pisla 
a „zóktil. az voltaképpen már ne várjon
invitálást ! ,

Ezt vehette a koma annak is, hogy gyere, 
de annak is, hogy mind a vízig szárazon !

Pista odajordult Julishoz, ki az ámbitus 
elején megállt:

Soká maradtál hé .'
Julis rándította a vállát: ,

Gyűltem én szaporán, de a Sanyi hozzam 
szegödötK mert éppen erre szándékolt . . .

A koma erősítette :
A malomba indultam . . .

Pislának összerándult a homlokbőre :
Oszt elfértetek a keskeny járdán ?

Sanyi csak olyun könnyedén :
Sok jó ember eljér kis helyen !

Pisla visszadobta : 
Kivált ha össze- 

szorítkoznak a „né­
pek !”

Sunyi nem tartotta 
magánál a sziil :

Kezd Pista, 
aszondom én, hogy

’összeszorítkozásból
még sohase támadt ve­
szedelem ’.

Hál ez meg már 
olyan szentigazság, 
hogy akár papirosra 
nyomtassák ! Azon­
ban vannak olyan 
esetek, amikor az 
összeszoritkozéis . ■ 
Hm ! . . . A jölbi 

rizgáll indulat Pista mellét tovább feszegette. 
I.ólai leheteti, amint a dolmányát emelgette ; 
Julis is látta. Kiéivel még tetszett is neki. 
Félti az embere.

Őszi mért siccc te most vetette löl Pista 
a /éjét jelenleg éppen most a malomba, 
amikor a: nem is jtir ?

A koma sc voll vak. () is látta, hogy Pistát 
a jedes kígyója marja. Iliit csak marassa magái. 
Mosolyogva mondta :

Most teszik bele az új’követ . . . Az új 
kő meg jobban őröl !

Gumiddá :
Se ! Hágódj rajta !
Pista bele. is harapott:

Sem olyan kopott! Mi?
S szembe fordult a vendéggel:

TiÁfiAM
io



__Hál még mibe, jobb a: új. mini a regi ?
i koma rántott egyel a vattán :

Még nem /ártottam rajta az eszem . . . 
De azt tudom, hogy borba jobb a régi !

Hál a szeretőbe? - 
Hiszen lm a Sanyi csakugyan a Julis után 

vetette volna magát, hát ak'kor: Gyepre
lenéiül” ! Csakhogy neki a lerkaval voltai. 
Ámlekai. Azért is csatlakozóit a menyecskéhez 
Kérte, hogy egyengesse az utjai. Ehhez a. ut- 
eiiuenyetéshez Pistára is számított, mert a. 
öreg Dömötör Péternek elve az volt: „Lcg- 
okibb annyija legyen a legénynek is . L-érl 
lii'il Pista kérdésére elnevette maga!.

\zt. Pisla, én nem tudom, mert nem 
nrúbáílam . ■ . s nem is akarom kipróbálni! 
1 s nehogy hajsz helyett újból csáléra jorduljon 
,r kerék, még hozzátette : ■

l)r most már megyek is. mert csakugyan 
a malomba igyekszelc. Szerbusz !

S becsattantntta maga után az ajtót.

Pisla kissé lehűt őzölt. Mérgének Jólét U- 
kanalazta a koma. De éppen csak a jólét. A. , 
„mi a szemén, száján kiütközött a belsejéből. 
Xckiilőll az ambitus egyik oszlopának s s a- 
laityulta vissza leié az eszel. Hogy is volt ts uh 

Julis ki s bejárt a pitvara,ton kermi t 
valamit. Ilogy mit. az[ maga se tudta, hyys.er 
csak megállt Pista (’lőtt 

Mi leli kendet ?
Pista nem felelt.

Púm haragszik kend .
\ rra *e szólt. .

A: bántya. hogy a Sanyi hazakisérl .
Hisz abba nincs semmi .'

Pisla úgy szájszélből vetette oda •'
Kérőd volt. . ,
A; Ián nem bűne se neki. se nekem.
De most is jár utánad.
Nem igaz ! , ,
Az se igaz. hogy hazaklserl . 
térre vezetett az útja.
Mert úgy akuródzolt neki . 

léire az irregetésre most meg mar a dali.
11 <1‘11 Haj ja'? . Engem akar kend egzeclrozni
Vegye tudomásul, hogy azt nem túrom .

Mit nem túrsz te? „.„„„m-w\-t hogy engem a Sipaki gyerekkel
gyanmiecson kend ! De senkivel se

Hál i” a hang már egészen más hang unt. léS érdi de jól eset, háti,mi, mer, igazság 
csendúti ki bellile. „Stpaki gyerek. Mmto 
csak azt mondta volna: oSenki, semmi . 
Mosolyogva nyújtotta Julis jel, a k - ■

_ Se érjen hozzám pattogta. meri 
kikaparom a kend szemül

S az aj jail már görbítette is hifik.
Pisla megtorpant. Hál ilyen mercy.sak . 

a Julik' Mi lesz ebből egij-két esztendő múl- 
hiiud Va most már azért se hagyja annyiba. 'TtnJtmidig kell kipiszkálnia bóratol amíg

mlJulin hátruvelrllr a lejéi s fötncvelett.

íDMiM&

— Sem karmoltam meg. Igaz. Pedig leli 
volna hozzá módom ! Akár az etebb is. amikor 
kapkodott hozzám. Tán még lóri ik is az ujja 
nyoma !

' Kissé jött,dia a réklije ujjúi s belccsipeJl a 
karjába.

Etűd e ! Piros ! Még most is piros ! 
Pisla a jogai közül sziszegte:

Julis
l'gy, de a Julis ekkor már belebódult a saját 

szavaiba.
I.ihegelt. ,lihegett, mintha valami nagy ggu- 

nyörűség selymezte volna a szívét . . .
Oszt miigen szépen tudta mondani : 

Juliska . . ■ Szinte olvadt szájában a szó ! 
Héd még az ereje ? ! Előbb átkapta a karomat, 
aztán a derekamat . . .

... Egy?... A derekadat?...
S Pista odaütött.
Julis fölszisszent. Maid elsírva maijai, be­

látott a házba.
Pista kinn maradt. Lenit a kőlépcsőn. 

Lógatta a jejét. Amit sohase hitt volna, meg 
történt. Jul ist megütötte.

Szoknya suhogott a hála mögöttLopva 
odanézett . . . Julis igyekezett a felső hazbu. 
az apjáékhoz. Bizonyosan panaszkodni. S ha 
nem csak azért ? Hanem mindjárt olt is marad. 
Hát akkor ott marad.

Már a- est sötétbe borította az udvart, ami 
kor a felsállá: pitvarajlaja nyikorgóit. \ alaki 
az uccaajtó felé lopakodott. Asszony fele. 
Szoknya suhogott rajta. Fölugrott a /e/msőro' 
s a kert kerítése melleit a kapu fele lobi 
he,nikedett. Közeibe érve suttogást hallót .

Sanyi Sanyikám . . . Hat így vagyunk . 
Fölemelte a: öklét s elibük ugrott :

Csúnya erős szavak tolakodtak föl a {orfcáfta, 
benne rekedlek, mert a '1 erka fnlsikoltott ■de *

julL'^aki ii pitvarajtóból leskelödött. oda- 

szólt:
Semmi ! mondta Pista szégyenkezve

s odalépve Julishoz a fulebeJugUi ■
'{'erka van ott meg a Sanyi ■ > es.kod

nck egymással !
— 'S kend ?

Adsz egy csókot hamar.
S jeleletet se várva elkajitu « parin dereka ...

Csalók járnak
az ország különböző részein és vállalatunk­
ról a legkülönbözőbb koholt híreket J®rjes 
[ k Mi addig is, amíg a hatóság előtt elja 
unk c/cn egyének elten, kérjük uh. olvaso m 

k u hogv értesítsenek bennünket, ha egj-egj 
ilyen ügynök jelentkezne. Csak mellesleg e-

psssösSts
HBBäisms«:
rost. vagy rokont.
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iivnyy amikor a ccnterhnH
nősül

I tócsáival kérés
Közkedvelt operaénekesünk 

címlista kis/in harcias, izmos 
kis leijeim. Ar osztályban, 
'ahová jár. nem tűr elleiwete- 
méiujeket. Arányiad könnyen 
méregbe gurul és habozás nél­
kül ront rá ellenfeleire. Minap 
is kegyetlenül megrakta egyik 
kis 'osztálytársát. A tanít» 
elhatározta, hogy rendel csinál.

Pista, azonnal kérj bo­
csánatot társadtól paran­
csolt a lurkóra.

Pista alkudozni kezdett.
Bocsánatot kérek, de 

nem most. Arin itt a- égés. 
osztály előtt. Mapt tízpercben.

A tanító szelíd lelek és így 
belement az alkuba. A tíz pere­
ken azonban éktelen Hivalko­
dás lányait jel a folyosói lár­
mából. A tanító ijedten rohant 
ki és meghökkenve látta, hogy 
megint ez a rosszcsont Pista 
pofozza földretcpert osztály­
társát.

verekedést kilátott a Kö­
lnökre. , ,

Pista még lekeni egy po fiid 
aztán mint mártír állt jt'l
a tanító ele.

Sem én vagyok az oka. 
tanító úr kérem. Kértem, hogy 
borsásson meg. de hiaba ve­
rem. mégsem nkar megbocsá­
tani. ,

Enyhe tévedés
Hölgy a luizassáyközvetltó- 

nél: ' kérem, ön becsapott 
engem. Azt mondotta, hogy
a vőlegényem nemesember.

Házasságközvelítő: hu rs-,,/x 
azt mondottam, hogy öreg 
rsaládból származik, ami iga: 
is. Az apja kilencvenöt, a: 
anyja kilencven esztendős.

UllkOll
Ili i I Á-

|)|| \M \ A/ M.l’HSKKlll'N

Hulló, eiinedje mar lej-
:..K >■ Lííl«‘Ivt.

Orvos :. . . »0 . . . 110 . . .<0... 
Irani. euyre nyorsiihl) és mn- 
(iiisnl)h HZ érv erőse.

Miéin : Mennyi » vilit||- 
reknril doklor ur l

llyermekszúj
A’ c v e I ő n 6 Mondd meg 

nekem Pisti, hogy hívják azI 
az emberi, aki órákat lúd 
beszélni, anélkül, hagy ez a 
beszéd bárkit is érdekelne.

P i s t i: A laniló úr az 
iskolában.

Vemlffllíiben
- Mondja, pincér, miért 

kisebb a bécsiszclet maguknál, 
mint amilyet a mailkor adlak.

/•;: 'csak látszat, nagy­
ságos aram. Sem az adag 
kisebb a termel nagyobb!- 
lőttük.

Barátnők
Hullottad. Azl mondják, 

Klári hallani sem akar a vő­
legény éról.

' — Mi éri ?
Állítólag már sokai hal­

lott róla.

Öl ÜZENETEKSZERKESZ1
• Attila u. 87.Magvar Színház ; S. II) .1. VaiiMéléiiv : I. Kérjen ismertetőt H 

S/íiöakaili miéiről. -- Berlin. Neu >nbe Isher«.
•luliá,/ Marull. \ r-yen a .Irogeriahan m esz 

szernvomót. 1 penn» 10 tiller a/, ara. < "Zolje k
arai1 kamillateával. IItana óvatosan távolítsa 

... , rémszerszámmal a mitesszereket, ismét go-
-ölje néhány perei«, ne törölje meg arcút, 
hanem vizesen dörzsölje tin,sóval egészén add g, 
amíg megszárad. Kz a pattanásokai is elmulasztja 
és a pórusokat is összehúzza. Gondoskodjék arról,
.... . emeszlese mindig rendben legyen. Szép o-
is I.aiiel ne használjon ezzel a kezeléssel egj 'dejn- 

h. Imre. Sz. !■'. : Iskola neca .IJ ; v ■ S- ■

iá,. ; ............................................Ajészsefl
szépséti”. A szőlő-szilva és almakuni helyett.ntipi,”. A SZUH>->/.u> H v .1 <*»•»••■•...... . - - .

most tartson nnrancskürnt. A narancsa nem s 
kell elfogyasztania egészen, eleg, ha a h vét k 
préseli és'langyosan megissza. A.citromlében va 
!, legtöbb (.-vitamin, lm nem idegciiki dtk toh 
nagyon ; éhgyomorra hajtson tel egy kupicával . 
Tmnészv testűi ezt ne akkor tegye, amikor tiu, 
vSi;iíl * * * *snapja van. A főzelékfélékre fek ^ « 

tosúlvt. Hántás nélkül, sós 'ízhen meglozvi 
készítsen mindent. Arcara tegyen tehnUv.i cd 
rom- és narancspakolást. I-IIV kolozsvári ki 
lám. .1. l\ elme : Pasaréti nt 8. N(|S-______ ___

-------------- x Tolnai Irodalmi Vállalat imií-torn alapult
felelős szerkesztő) ».hó Lajos. Szerkesztő il.álokyMnos k“6 Mny ueea 12

.................. . XV,m'",Í MÍ,hm'ZH ....... "... ......... ' , .... ....... ;.....talaj,Ionos : tolnai Monono ............... ..........................
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Xi,..„„(vs korok : 1. A János tóié;
; ,ékxenrstenOje. 12. .A, összes.
' Atnvuilotla. 14. Heg.

in. Ycrdt-opera. IS. I 111 
; . V 20. Női név. 22. \ issza :

I l ó '>1 -.1 - nimm szmnma .
T odótkozo. 28. .1 J‘>T »£*
■!? \ ira téi,, király s-.erepel kreaH„

/lines oitezben. 30. A <M//atók <W>
’ ‘ .1.1, ül. \z ösimmn vegv jcli •'Vi1','t,Äy. 33. géniét Uot-n;

■ 7. mól vónrn. szimmnl. 0. Kíf.
,-;pl:Uu ’Ä^e,!'^ Henrik

királyiét',ny s-.erepel ,lukit.
I’imll'íleiies sorok : 2. Női >"'x ■
l.ránv-becenrv. I. Somoni Nosi.

M ,"ós szárnyalású knltemeny. 
Ciulmly. 7. Arra n helyre. 8 Am Um 

, .x ivi,. II. Haj, keveredek. 10. Mm 
, 11 V alföldi mellesek

1 j , '..a,,, Vi 1 János miét
^énUiie 7.4 János offer mii ■ Pryl^nJiHere IMa-l».?™- 

Ílív. 21. Cella. 25. Kerd.iszo. 2C,.
1 Unnia eleje. A' m.ironi-
lolt Imme országgyűlés ,UI,r°<, 

,11,, a I tabsburg-esaladot. .1- Ken.

I» Fű
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ti* 3Í t?
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*1

4?

+.c 46

llekiilileoilíi sorok : viz.s/.injes 1.21! 2.1. .W. "I.
fü||l|61e||es 1.» es ti.

.11.

a a llabslmrg-esaládot. oá- iveiszóm-
'^Hív. 'meÄlnÄ • keresztoív.

30. Méh lakás. 11. Itten régi. ^Vnidl;
szó. 14. A motybdaen vegyjele. 4a. 1 dza 
46. Hamis.

vly vsló 
■n van.
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BETŰREJTVÉNYEK

AI
a

x múlt. számban közöli rejtvény helyes
megfejtése

Vízszintes sorok : 1. Frank Morgan.10. >■
11. Dorothy. 12. Ok. 14. A'h,. la Érte. 1- 
Évi. 17. Un. IS- Tim. 20. < -'a„ 21 . U<. -
('.se. 2a. Madárijesztö. 29- Am^ka. (U-^m
(Malii. 33. F.kloga. 37. Hike. 11- -
kW- *«•'• LukC Hfr; ,.|lnta. 2. Adat. .3. No.

lAliltlöleties sorok . 1. " , ,, s.
.. Krém. ő. Mór (rom). C>. Otto. <.
,;v o Nova. 1". Paul Mimi. 13. Kinn. U>- ■ > • 

, Ősz ->o tídanii. 23. Kji. 24. Csak.
1r^-^2;..A(,30HaHm3X.Mku. 

Leke (Ékel). 35. Ober. . 0. '
V'.le. th. Óta. 43. b.r. 44. Hi

AZ széni belíírejtvényeinek 
megfejtése

Körmönfont. 2. Felhők közt. 3. 
érett. 4. Jótékony nöegylet.

Jutalmazott megfejtők névsora■
Helyszűke miatt csak a megtel » >  ̂ ■

ős a helység kezdőbetűjét kömUtik. A "
ban közölt rejtvény helytó mi.

Sz Vazsolyi G., Bp., Tettere Is 
H . Józsa M.» Da Hut Lota G.-n 

M„ Horváth I.. K.. Hétre .1.-0 

_ A„ IN inltz Ka l a Kováts G 
lipä Máté P., B.-gS’a Andrtssy I- Bp.

jutalomban részesültek.

Kis 1 
Kovács I 
Sillvy I-. 
Görhcr l
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MAGYAR KLASSZIKUSOK 
FILLÉREKÉRT!

A Magyar Népművelők Társasaga hihetetlenül olcsó áron bocsátja forgalomba a 
legkiválóbb magyar klasszikus írok s költők müveit Arany. Tompa, Madách. 
Vörösmarty, Kisfaludy Károly és Sándor, Mikes, Fazekas M.haly, Zr.ny,, 
Csokonai stb . stb. válogatott művei kerülnek a közönség elé száz oldalas terje­

delemben, 2 4 filléres árban, ragyogó kiállításban

Amit egyébként pengőkért 
kapna meg, az így 24 fillérbe kerül.

január 15-én jelent meg Petőfi válogatott verseinek kötete. Előszóval ellátta H a v a s 
István Legközelebbi kötetünk Arany válogatott versei, Féja Géza beköszöntőjével.

Kapható minden újságárusnál és dohánytőzsdében, 
valamint Tolnai Világlapja könyvesboltjában,
VII. Dohány ucca 12. Aki postán rendeli meg, az a 
24 filléren felül 8 fillért bérmentes küldésre fizet.
Az összeg levélbélyegben küldendő be.
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Nincsen olyan tárgykör, amelyben 
kimerítő felvilágosítást ne nyújtana

TOLNAI
VILÁGLEXIKONO
A könyvsorozat különösen a mai korban felbecsülhetetlen értékű, mert naponta uj. meg 
ú| ismeretkörben kell eligazodnia a mindennapi élet emberének. A 20 kötetes hatalmas 
mu minden egyes sorát a leghivatottabb toll írta. Tolnai Világlexikonát, mely 20 kötetből 
áll, kötetenkint pompás díszes kötésben I pengő 96 fillérért szállítjuk bérmentve 1 pengő 
40 fillér helyett. A megtakarítás 20 kötetnél 8 pengő 80 fillér.

Hogyan történik ennek a műnek a szállítása ?
A megrendelések Tolnai Világlapja könyvesboltjába, Budapest, VII, Do­
hány ucc.i 12 küldendők. Minden hónapban beküldi az I pengő 96 fil­
lért és egyúttal megemlíti, hogy a Tolnai Világlexikonából melyik kötet 

következik. Több kötet is rendelhető egyszerre.

; Tolnai \viliidül Míiinlézvl é- k Indóx állatni mélynyomás». Ituiliípvsl vévví".":


